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l.lNobilissimum opus Herodoti qaomodo natnm esset, a multia 
rnostra aetate quaesitum est. 8ed guhi inter omnes fere constot, 
tquo tempore in ultimam formam sit redactum, ceterae eius- 
f modi qaaestiones minus teliciter tractatae snnt, neqae equidem 
■erediderim fore nt unquani in summa testimouiornm inopia 

iBveniantur, ijuae vel modicis desideriis satisfaciant. Quam 
J-Ol) rem non possum non mirari quod itemni atque iterum viri 

IJSOGti de itineribus at(iue reeitationibus Herodoti dissernerunt, 

Sllias quaestiones neglexerunt, e quibns maior certe fructus ad 

[bdolem scriptoris perspiciendam capi potest. Nam qua ratione 
tHerodotns fabulis undique congestis nsus sit, quasque leges 
I Bibi in comiionendis liistoriis scripserit, primus quoad seio 
tdiuque postremus NitzschiKS quaesivit: qui quamquam breviter 

tantum atqne summatim eam materiam tmetavit, tamen multa 
Kit speciosa invenit atque dignns fuit, qni alionim stndia in- 

eitaret. Novnm sane atqne a consuetudine nostra alienum 
Verat, quod ille cognovit: Herodotum ubi plures auctores praesto 
nuius maxime auctorifatem sequi esse solitum: in 
l.^oeliis ad Thcrmopylas atque Mycalen describendis narrabiones 
■Xiacedaemoniorum redditas esse, nbi pugna Plataeensis enar- 

^tur, initio Atheniensibus deinde Spartanis auetoribus scrip- 
Koi^em sese commlsisse. (Nitzseh, iifter ^erobotS QueHen fur 
pie @ef4iil|te ber ^erferCriefle. 3t^. 3Jhif. 1872, 226 ff.) Quae 
^cientia nuperrime a Dielsio nostro adaneta est, qui coUatis 

jfra^entis Hecataei Milesii demonstrat: Herodotum nonnnlla 
K iUo ezscripsisse, eum aut omnino de auctoris nomine taceret, 

[at ab Aegyiitiis (Heeataei auctoribns) nairata esae traderet, 



quae per illum compei-erat. (Uiels, ^erobot unb §efatauffl 
J&ermeS 1887, 411 ff.). 

Jam si ea tautum coiitemplamar, qunB Herodolus ipae i 
scribendi ratione atque de ofiiciis scriptwris in medium protuli8 
non alia niente alioqne consilio de fnbnlis, cinam de cetera^ 
rebus meniorabilibnsrettulisse videatur: nun quia verae 
sed ([uia ab homiuibns narraii solerent, ei dignae erant mj 
moi'atu: nbi plures narrationes de nna eademque re audivi 
aequa fide omnes memoriae tradidit. Interdum etiam verf 
tatem earum perjiendit veritus magiri, ue in Kuspicionem credt 
litatis ineidat, quam ut eruat, qnid vere factnm sit. NotissitB 
sunt illi loci, quibns lianc sententiam pronuntiat. 1, i. V2'M 
TotO! [lev vuv fk' Alpjrrifuv /l£-jo|i£voi51 -/paaftui vZity id ■raittuta z 
EOT!" E[ioi ii sapd Tcavta tov \6-(m 'Jtoxeetu! 'jV. Ttt >.sYd|i.Ev 
exdariuv dx'j^ -fpatfrw. ef.7. 152: i. 1D5. Sed quamquam dubinm nfll 
est, quin in prioribus Ubris eam rationem secutus sit, tamen 
fieri non poterat, ut ad eandem normam libri posteriores diri^ 
gerentnr, qui cum raultiB aliis tuni eo ab illis dijfernntj 
quod admodum raro scriptor, qnid caique auctornm debuerid 
prolitetur. Nam cimi res bellis Persicis gestae omnibiu 
G-raecis communes tuerint atqne omues sine dubio commq 
moi-are soliti aint, quid tum gloriosi fecerint, Herodoto sani 
non tam in eo elaboraudum fuit, nt haec omnia passim litteri 
mandaret, qnam in eo, ut quae memoratu dignissima t 
eligeret et in unuui (luasi corpus componeret. Ae profectfi 
qnalem aequabilitatis atque veritatis speciem assecuina sit, 
co ceiTiitur, quod qui nostra aetate res bello Persieo gesta^ 
narrare sibi sumpserunt, non ita miiltum ab Herodoto recederej 
ansi snnt. Longe anii^m Qam noruLam escessit, ad qi 
artem suam direxisse ipse professus est. Quam ob rem no^ 
supervacuuni erit indagare, qnas leges in liac parte vere e 
secutus; omissis ceteris historiae ipsae nobis considerandt 
emnt. 

Primnm auiem statuendum atiine eertis hDibns circnnd 
scribendum erit, quid a qnoque auctore profectum sit, Qaoi 



Irimo fortasse Dbtntu audacius vuiebitur, cum testimonipruiii 
Oitisidiis plaue careauius: tauieu tiaud scio an in conrniodom 
[onveiteie possimns, qnort incepKi nostro obstare videtiir. 
I cnm ante Herodotum eas res litteris mandatas non fiiisse, 
knstet eammque histonarnm, qnae in sermonibus hominpin 
■ersantur, ptoprium sit ut in vim atiiue iiatui^am poematnm 
&l'ope immutentur et quautmn a veritate recedant, tautum 
tequabilitatr, coDciunitate, simjilicitate exomfutur: vix a vero 
Iberrabimus, si quidquid disconveniet atque discordabit ad 
liversos auctores referemtis. Atque narrationes quideni Hero- 
loteas poetarum fjibulis propiores esse qnam veritati primns 
ISiebuhr contentUt, deinde Weckleiu magiia exemplomm copia 
aiust'avit. (Niebuhr, Sortrflge ubcr olt£ ©cft^ic^te 1. 386. 
PFecklein, ii&cr bie STrobition ber aJerferfrlcfle, botir. aitob. b. 
Blff. 1876). Restitnta autem prima fabularum forma statim 
Htparebit, qualis ratio atque consuetudo scriptoris fuerit. Sed 
lam Qon huius opusculi sit, aniversas liistorias Herodoti in 
:amen voeare, nonnnllas elegi particulas, in quas ratione 
itodo constituta inquirerem, cnm non solum maxime ad in- 
olem scriptoris cognoscendam accummodatae videi'entui', sed 
b etiam eomparatae essent, ut si quid certi iuvestigare con- 
ret, non tantum pliilologis gratum facere posseuius, sed 
itiam proferre, quae vel historicis ntilia essent. 



pe coiiclliis <lucuiii ante pugnani Salanxiniam 
liabitis. 

In quaestione prima diutius commorari placet, qnam ad 

propositum nostrum peragendam necessarium videatnr. Labe- 

ictandae sunt opiuiones eomm, qui in renairandis bellis 

^ersicis nimis arte se ad anctoritatem Herodoti applicant; 

: autem nilo exemplo melius apparebit, quantopere paucis 

gesias aunie, viveutibus etiamtum Themistoclis atque 

jltiadis sodalibus memoria remm aut evannerit aut depravata 

i et qnam cante sint snscipienda, qaae itle, nti diximus, non 



quia pn) veris habuit seJ quia ei nan-ata sunt, memoiiaej 
prodidit. 

De conaUio Mne»lphili. Initium ea pars quam tracta-fl 
tuii snmus, a cap. 49 capit nbi refertnr Euiybiadem, 
omnes duces sociornin in concilium convenissent, senten 
rogasse, qnonam loco ex iis, quae ad id tempns possidei 
pioelium navale facere cummodissimuni esset, Atque 
certe, qaibus de ea re iudicium eiat faciendum, dnae 
respiciendae ftiemnt: primum euim curare debebant, ut enml 
locum ad proeliandum eligerent, cuius natura ipsi vei maxim 
adiuvarentar, adversariis contra summa detrimenta infeiTentur^ 
deinde commodis atque salnti uniuscuiusque ipsorum coi^ 
sulendum evat, ne temei-e atqne inutiliter plus agroruni atqitt 
oppidorum hostibus vastanda traderent. quani necessitas cogerQ 
Sed apud Herodotnm breviter modo atque suuimatim qiu 
in concilio acta sunt commemorantur: nnum id refertfl 
maiorem partem soeiorum Pelopounesios snasisse, 
Istbmum castra ponerentur atque aeie coufligeretur : nam ! 
prope Isthmum caede afflcerentur, extemplo sibi ad copiaa 
pedestres ibi locatas refugere lieere. 8in antem apud Salam 
res improspere gererentur, nullam sibi spem salutis restarejij 
futnmm esse, ut in insula includereutm- atque obsiderentm 
quo nemo suoram ausilium ferre poseet. — Verumtamen sn| 
eo, quod Salamis insula Istlimo opponitur, necessario es^ 
subaudiendum, fiiisse qui pro ea quoque regione sententiai 
dicerent; qui (jnam ob causam adversati fuerint tamen noi 
comperimus. Videntui' denique illi quoque probavisae, qnck 
Peloponnesii argumenti loco posuemut atque in eandem seft- 1 
t«ntiam ducti esse; ab Herodoto certe nusquam commemora 
est eos fortius restitiase aut quidquam ad refelJendos Pelopofti 
nesios protulisse. Solum hoc refertur ab univerais decretui 
esse, quod maior pars suasisset- Quibus perpensis ad < 
tractanda transgredi possumus, quae apud Herodotum i 
sequuntur et dif&cillima sunt explicaiu. 

Ibi Tliemistoclem e ,concilio redeuntem et nuntianteiQf 



tdocibns placuisse, nt nHVibus ad Isthmmn dnctis pro Pelopon- 

lneso dlmicaretur, Mnesiphihie Athenieiigis his verbis excipit: 

§6ut' eipa 7|V dKaEipwo! td; via; d~'j ilaXaiiTvoi;. 'ju5e -Kt^i o'J3£|i.i^5 

vao]ia7_yjoe!C (xaiia fdf mX-i; iKaoxoi Tpe'J>6vTa! xai o&T£ 

l^iaa EilpopidSTi; xaTs/Eiv Suv^oETai qute t-c dv&pwTaov akKK (OdTt 

Im,fj ou BiaaxeBaa^vai ttjv OTpaTrriv) dmi/.E£TaL ts t; 'EU.dc d^ouXi-^O!. 

^am Bententiain latine in hanc modnin i-eddere poteiimns: 

l!TQBqiiam igitur, si quidem Salamine naves abduxerint, navali 

liproelio decertabitiu' Graeciaeqne intentus est paratus. Nam 

■ilbi priranm hinc abierint, nemo prohibere poterit, qnin iu 

Isoam qnisque nrbem confugiat et omnis exercitus navalis 

l dissolvatur. Mnesiphilus his verhis operam dat ut deraonstret 

iillos consiliura pemiciosissimcm cepisse: nam cnra exgpectandum 

tepet fore ut dissipato exercitu nerao supere^set, qui claesi 

l^ostium resisteiet. universam Grraeciam misere peritui'am esse. 

- Simul ilhtd iudicat sua quidera senteutia salotera Qraeciae 

i navalibns copiis esse positam; qnam sentfintiam ipse Hero- 

klotus amplexus est, qui pulchemmo illo atque laudatissimo 

Pioco pronnntiavit, civitatera AtheDiensium, cum navales copias 

R|iraebuisset, maxime de communi libei-tatementam esse. 7. 13'J: 

tspTjv . - . KSTd Tyjv ftdXaooov ((u8a|«)i dv iraipEovTO dvTiEU)i.ew 
'. Toivuv xoTd TTjv ftdXaaaav ouSe',? i^vTioiilo SEp^rf, . . . 
JsvTSc dv AaxEfioindvHit um t«iv au]L|j.dy<uv oux sxdvTiov dW' iipC 
■fxvii;. xaTd -dA.i!; «MoxoiiEvtov um tou vauTtxoii oTpaToii tou ^ap- 
jfidpou, EiiouviiitfTioav, iiouvnjftEVTEi; 3e dv xai d7:o8EcdiJ.E',*i Ep-[a lirfd^.a 
' 7evva!iuc. Deinde in iis quae Mnesiphilns respondet, 
cio an hoc qnoqne subintellegi pcssit, non adeo se pro- 
|ibitDi'um fnisse ne Salamis relinqueretur, si modo nlla ^rlia 
Atione iieri potutsset, ut proelinm uavale coramitteretur. 

Sed cum haec quidem qnid sibi velint appaiere videatnr, 
j|Iane obscurum est, qua de causa et quo iure 
isipbilus contendat fore nt omnes in oppida sua 
Uscederent, si Salamine abiissent. Nam merito for- 
1 illis temporibus timeri poterat, ne non Athenienses, 



Me'sareuses, Aegiuetae exercitum desererent, ubi ceteil 
ad Isthmum proficiscerentur, Quid enim lios commover? 
debebat, ut templis ipsorum, aediticiis, agris superbiae hostiomfl 
proiectis atque proditis prn alteiiis possessionibus pericula 
subirent? Si ipsi eese Persis subiecissent atijue dedidisseutj 
sperare poterant fore ut ae suaque sospites at(jue incolume^ 
manerent. Sed illud quod non sine causa timendnm erat, i 
sententia Mnesiphili abhotTet. — Primum euim tantum abestili 
ut Athenienses quoque ea vitupevatione reprehendantur, 
soli e numero nocentium extmantur. ('jiJTs aaisa; EOpu^id 
jMrt^/2!v 3uV5JaeTai et pauUo infra C 60 za^zivziuv Ycip t 
!3u'[i|iay_<iiv nm E'fsps v. xdanov. 'Miva X(rTT,Y'jp"'.v; quae dici nCQ 
possunt nisi de eo, qui culpa ipse vaeat.i Deinde (inomodf 
baec de Peloponnesiis contendi potuerint; qui ct ipsi ii^ 
ntmerum infidorum retenintur (fxajToi) non video, Nam ni^^ 
eorum vel maxime interfuisset, ut navali proelio decertarett 
et si credidissent se mnro lathmiaco satis munitos fore atqui 
dt-fensos, iam pridem eos destitnere potuerniit, qui ante Pel 
ponnesnm Iiabitabant. 

Senteutiae Mnesiphili hietorici nostri varia ratione sofiJ 
venire staduerunt. Snnt enim qui existiment Mnesiphilm 
propterea arbitratum esse Pelopoanesios in oppida sua diffi 
iui'OS esse, quod si ad Tsthmum castris positis hostes j 
venissent, periculum esset, ne in oppida sua ad oram mar| 
limam sita incm-siones facerent, cf. Grote 3. 464. 8ed s 
lianc quidem rem nihil opinior intererat, utrum ad 3alamiB 
an ad Isthmum castra haberent: eeterum e libr. 7 cap. 23S 
disci jiotest, quibas diibitationibus Persae prohibiti videantlU 
quominus illud, quod etiam Deniaratus suaserat. molireniin 
Considoratius vcrha Mnesiphili a Dunckei'o explicata 
p. 271; nur tnbem man liiei aue^aiiie, jetgie mun ben TttA 
totlt^tx bie SPeifer ab^ubalten Dcrmot^te, ibre gtutte ju teUB| 
imb im SRiiifeii beS Sft^niu» ju lanben. At nnde appareW 
Graecos iguavia adductos fuisse, ut ad Isllmium se recipereQ^ 
Nonue eoilem iiire iis ignoniiniae verti poterat, quod ab Artfl 



&isio R.bieruiit? Rectissinie de lioc kico Cnrtiiis imiicavit, 

i vei'ba traiiita ut iirava i'eiei.'.it atqne alia ])ro iis substituit 

; 2ic 3legineten unb ^IIegaTer loiirben ebcnforoen-fl mie 

^fe Slt^ener ficfi ^inter iSalamiS juriicCsieSen. Nam Grotium 

tque Dnnckei-uni ne uieutem (iiiideui scriptoris assecntos esse 

jque verlja ipsa (inid valeant perspesisse ex eo loco 

tbparet, i|uo Herodotus ad orationem Mneaiphili respicit et 

^rtins dicit, <iuid illo loco expressnm sit c. 60: <!>; ir^eiiv 

m drasipwai «ro iiaXa[Mvoc SiaBp^^covrau quod signlficat 

difFugitnros esse, nbl primnm naves solvissent. lam 

gnoseitur niulto magis perversa atque inepta ea 

;e, quae Mnesipliilus Tbemistocli aperuisse nar- 

Jfttiir. Nam equidem fiugere non possum, quomodo Dlnd 

lliemistoeli iguotuui fuerit, deinde Eurj'biadi, aliis qui pnta- 

■ant fore ut apud Isthmum mauus consererentnr : Mnesi- 

Wo soli exploratum atque perspectum. Sed latius etiam 

(eptiae eius pateut, qui hanc falinlani ad Herodotum attulit; 

t&ppe qui nobis persnadere studet,Tl)eniistocIem, quae ex amico 

Kidivisset, statim intellexisse ac ne causam quidem desideravisse, 

fcr hoe tam confldeuter affinnaret. Quaniqnam antea illi in 

mtem non venisse uarratur fieri posse, ut exercitus diseederet. 

Quae cum ita sint, mea qnidem opinione non licet quae- 

1 de causa auctor Herodoti umnes socios incnsaveiit, 

ttidve illi obversatnm fuerit: sed perscrutandum potius est, 

ide illae, qnas castigamus, ineptiae nasei potuerint. Ae si 

I quid sentio, auctor fabulae eornm recordatus est, quae 

dnbio maxime iu Tbemist ocla laudari solebant : nisi 

isset ut Eurj'biades Peloponnesios apud Salnmina con- 

beret. fiitunim iuisse ut omnis eiereitus navalis dissolveretm- 

Hmum scilicet Atlienieuses, Megarenses, Aeginetae deinde 

quia ab illis deserti adversariis pares uon fuissent). 

[qae haec quidfni, quae per se vituperati nequeunt, stul- 

(rime corrupit, cum flngeret ea in colloquio inler Mnesi- 

atque Themistociem haliito dicta fuisse, ubi locum 

■fbere non pnssimt. Sed haec hactenns. 



Quamqnam fortasse de aigumento atqne sententia illiusJ 
loci ambigi potest. tamen dubium non est, qna mente antl 
qno consilio fabula de Mnesiphilo uarrata sit. Naoi 
qni memm habitnm atque tenorem sermonis considerat, 
stimare debet Themistoclem anteqnam colloqninm fiered 
ignorasse, qnam pemiciosum esset decreto parere et stationen) 
relinqnere. Unum enim hoc Mneaiphilns ostendit, cum pei^ 
snadet Themistocli necesse esse, ut statim decretnm dissol-j 
veatuv: et Themistocles nuUo responso dato {vj^vi rp-i; 
dji.Ei!|iaii£vo;) , tanquam divinitns ei Inmen sit accensum 
statim ftdhortationem probat et consilio paret. Quocitnl 
congruit, quod de Themistocle nulla mentio fit, ubi quae 
prioi-e conventn acta faeriut referantnr: quamquam auctod 
jlle Herodoti si credidisset iUum iam tnm cognovisse, qnod < 
amico andivit, et Peloponnesiis pro viribus restitisse, vel tenorfl 
et progressn senuonis coactus esset, ut naiTaret quid Themi-l 
stocles eontra sententiam adversariorum protuUsset. Smea 
iis, qui uostra aetate ducem Atiieniensem non meliora edoctni 
sed erectom atque confirmalnm ab amico esse statuunt, COH' 
fitendum est, se auctoritate Herodoti non dt-fendi: nam quo^ 
illi inserunt: dW ei -iz i^jzi jiLTj/avTj (v.a\ viiv) i&'. xw. mpdq 
itayim td ps^ouXeuiieva, non fortuito a seriptore prafitermissuma 
esse vidimns. Quod si verum est, sequitur ut auctor fabulai 
non Themistocli landi tribaendum esse censnerit, quod apuc^ 
Salamina prosperere pugnatnm est, sed Mnesiphilo, a qnol 
salnbetTimum illad consilinm iuventum esset. Ea <iuam j 
posui explicatio tam simplex e^t et facilis, ut proxime se J 
legentibus pfferre debeat. lam Plutarchns quo fabula tenderet J 
recte intellesit. de malignit. Her. c. 37 Bs^wr^rMKffi i ^MhsitQOi^n 
Tifl 'E/.XaS'. ;rf* vrfi ilaXajiivos [i-d/sa&ai, iSpuooro vaiv 'Api:TZ0p'j6i.T]M^ 
"AptsiAiSoi; Ev MeXiTijj too flapjidpoy xaxaOT>,E|iT|fr£vT&!; ■ touto \i.M 
6 yapUtc auT[pa(fe'J(; (Hendotumdicit) Kwv i-f £a'jTt]T ::apaip!/u|i.s 
xai TYjv boSav eli; eTepov neTatpepdiv TaOTa Ypd^^ei xaid Ki^n 

lam panlisper digrediamnr et testimonia percenseamnsj 
e qiiibus cognosci possit, quam potissimnm ob cansam ThemistocliJ 



libntum sit, quod bavbaii ea pngna victi essent. Ad quam 

lestionein multum valeut, (iiiae apad ipsum Herodotam alio 

Ko scripta leguntnr: Cam fugatis hostibus ad aram Neptuni 

sthmiaci a flucibua stiffi-agia lerrentur, quis ipsorum summo 

more dignus esset, palmam sibi quemque tribaisse, secundos 

tnores Themistocli concessos esse: infecta re denique onines 

At Themistoclem cuni nihilominus celebrari vellet, 

:edaemona profectum esse, abi ipse palmam sapientiae 

cum Earybiadi pra«mium fortitudinis daretur. 

rod. 8. 123. Unde discimus eum prudentia aiqae sollertia 

ceteros esctjlluisse. — Idem Themistoeles ipse in sna 

lOde posuit, qui confeeto bello Persico Arteniidi Consnl- 

^ici templum dedicavit. Dianae enim giatiam rettalit, iiaod 

i eius finibus atque tntt-Ia (prope Munychiam) dimicatum est; 

Consultricem vocavit, quod egregium sibi consilinm 

idisset. cf. Plut. mal Her. c. 37 et Them. c, 22, 7. 

Ac si qnaerimus, in qnibus tandem consiliis pmdentia 

! praecipue perspicua faerit, ad res duas illa laus referri 

terat ; primam enim Euiybiadi persuasit , ut in regione 

wrtunissima aciem instnieret deinde regem Persamm iUexit, 

t Graeeis inclusis iis ipsis locis aggrederetur, quae adversaiii 

igeraiit. Si nihil aliad egisset, quam ut Atheiiiensium 

mmodis consaleret et populares suos a danmis defenderet 

[Bod vnlgo nostra aetate creditnr), non fuisset, eur a ceteris 

lecis ei gratia referretur. Praemio dignus certe The- 

istocles Eon erat, nisi hoc ipsum consequi voluisset, quod 

npitiis diis assecntns est. An quis credat Lacedaemonios 

eam causam pmdentiam viri celebravisse , qaod ea bis 

■pissime elasi sunf? Nam si Herodoto adstipulamur, minis 

tDiQue Euiybiadem coegit, ut Atheniensinm gratia insnlam 

itaderet: atque eo eoiisilio Sicinnm ad barbaros misit, ut 

jdoponnesii a t\iga intercluderentur et necessitate coacti morem 

gerei-ent. At si Aeschylum fidissimnui eamm remm 

tem audimus, uou socii sed Xerxes ab eo deceptus est: 

l nt contingeret prius illis consilium probandum fuit. — 



Ad utiauKinB laadem Tliucydides sjiectare videtnr, ciui legatoi 
Athenieusem apiul Peloponiiesios gltiriantem facit cives swot 
bellis Persicis eum dncem praebuisse, qiii cum effecisset, nt inj 
angustiis pugnarr-tur, totam Graeciam inlibertatemvindicavisseTj 
lib. 1, 74. 

Atque hoc iinidem irierituni, nt quoad fieri posset Tlw^ 
raistficU eriperet, malignus ille auctor Herodoti fabulam dtn 
Jlnesiphilo eifinxit nfqne tauien assecntns est, nt fldes raeaA 
dai'io a posteris haberetnr. Notissimiim est Plutarclii indicio] 
maliguitatis Hcrodotum aecnsantis, quod memoriae talia traiM-I 
disset. Praeter hnnc Thucydides narrationem HerodoteamJ 
refellit iusiKiii de Themistocle elogio. lib. 1, las (.ijt^iq; 
^uveasi. jto'. o'JT£ TtpojiaJhov i; airfiv fjiSsv out" Eic'|ia&o»v tc 
Ttapayp^^jjia Bs' EKayiarrfi ^aaXffZ Kpdt!TL'j5 ■pw[i(iiv xal xCm ixsKh 
i-zi. zktio^'jv xmi Ys^^risojisvoo dptarti^ sf.x.aazrfi- Nostri etiam scriptore 
iii eo consentiunt, quod Themistoclem iam priore couveatu pltl 
hac sententia iortissime locutum esse naiTant: uaque 
qui omniuo coUoquium ab Herodoto narratum silentio prati^l 
tereant. (Busolt p. 167. Dnncker p. 272; cf. Weekleiffl" 
p, 300.) Nolunt enim credere illum tam improbum fui^se, atfl 
se iu alieuis meritis iactaret (xara>.i-(si sxdvd te -avTa -c 
Mvr^xyStj-j-j. EwuTtiU to'.eu|j.£V'j;), aut statim ab homine ignoto i 
spectuni esse, qnod illins acnmen atque pmdentiam fngiasotjl 
verisimiiins ducuut et haec et cetera Themisioclis flagitia, <iaa« 
ab Herodoto uaiTantur, iuimicorum fraude evnigata esse. JanJ 
sapra docnimus, qaam stulta atque incredibilja sint, quae ilg 
coUoquio dicta feruntur. 

Quae cum ita siiit probare non possum, qnod nihi-j 
lomiuns scriptores nostri crediderunt duabas in cod-J 
tionibus de ea re deliberatum esse, Nam si constat al^ 
initio Tlieniistoclem acrem opinionis suae defensorem exstitjsse^ 
vis dubitare licet, quin statini quod appetivit impetraveiib] 
Jam tuni ad miuas progredi oportebat, nisi argiimentis EnryTtJ 
biadi sociisque eonaiUum probare valebai: facto ceile deci-eto 
mnlto maiores difiicultates superaudae erant. Caveamus igiturj| 
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k^e nobis ipsi augiistias creenuis, cum ali Herodoto atqui- 
I auctore eius onmia quae a Themistocle dicta atqae gesta sant 
A& iinnni tautum couveutuui referaulnr. 

De periculo Atheniennitiin. Qnoniani exposnimas, 

iqna menle illa fabula composita atque nan^ata pit, ad aliuni 

[jocura contemplanduui uos vertamus, qui qaamquaui ab illo 

airifice abhoiret, tamen in eandeui nanationeui ab Herodoto 

^'eceptus est, In subsequentibns enim Themistocles osteudit 

f la summo pericnlo versatiii-os esse, qui in iusulam trausfugisaeBt, 

fii consilium 'art Isthmum proticiscendi exs-querentur. Ac 

r^Hmo quidem obtutu uon necesse videtiir perii-ulum inColamm 

tftitellegere cnm ille conteiidit. si classis abduceietnr, S^lamius; 

Megara, Aeginam peritnra esse: possnnt tVirtasse per 'Se ea 

Ijfer^a ad agrorum vastationem atque aedificionim interitum 

Sed non tam de agris atque posses^ionibns quam de 

ricnlis ipsorum scriptorem cogitavisse, paallo iiifi a indicator^ 

l Adicitur: ayTti; 5i l^aXajitc x£p;-(''Tv£Ta;j'ij;- t/|V tjkv uwiXESro! 

:a'i Yuvaizi^. Nam nisi exprimere voluisset nna cuffl' 

IBula ipsos qnoque perituros esse, nou apparei-et, cur Hero- 

i omuino mulierum atque tiberoi-um mentionem fecisset. In 

i (luidem opinionem, qnam ipse modo sigiiificavi. oniues tere 

icriptores nostrae aetatis incidernnt: nullo enim alio loco niti 

Msnnt cnm narrant iu concilio de salute eoram, qui ante 

Uthnium habitavissent, actnm esse. Bnsott p. ICJ. £t)cmtftone@ 

PBdubigle fitfi jetiDi^ nid)t bei Cem aef{^Uif|e, ber Satanii^ unb 

yafcflina init ccii bDrtMn flefliii^teien gainilien ber 'Jltbener Deai 

getnbc prei^gefleben Ijatte. Grote :j. 464. Duuckerp. 271 274. 

j^uae sententia quautum ab argumeuto fabulae sniira tractatae 

iait, in propatulo est. Nam si ea luissent tempora, quid 

"Ebesiphilo erat respondendum? Nonne futumm fnisse con- 

iittaneum est ut prinium re.-* adversas civinm snoram con- 

sreretnr deinde iu ignaviam atque perfidiam Peloponnesiorimi 

SBime iuvehei^etur atque circumspiceret , quomodo desti- 

kt38 snccm^ri oporteret,'? Apud Herodotum antem oratio ita 

}cedit, nt nou improbitatis sed impradeutiae incuseutnr 
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(dp&oXiri) , qui|)pe qui noii intellexerint , nisi ad Salainina -i 
exercitum contineri non posse. Deinde si de salnte Athemen- j 
siam actum eseet, non solum Tbemistocles sed quivis Athe- J 
niensis debebat adduci, ut quam primnni inceptui resisteret. I 
Qui haec memorla tenebat, confingere non potnlt adhoiiatioDe j 
Mnesiphili opus fuisse, ut decretum Enrybiadis mutaretur; at J 
secunduni illum aui-.toiem Athenienses vel Sfqui parati ei^ant. 
Qna de cansa credibile non est Herodotum ex eodem auctore 1 
ntnimque audivisse. 

Apertius haec qnae de periculo Atheuiensium comnie- 1 
morantur postiemis Themistoclis verbis contradicnnt ; minatur'] 
enim nisi dux Lacedaemouiorum sibi obsequeretur, se extemplo>J 
claB8em Atheniensem snsceptis liberis et uxoribus Sirin inl 
Italiae oppidum ducturum esse, unde apparet in pericolo I 
capitis certe eos qui in iusnla versabantur nondum fiiisse. A 
Nani si huic fabulae fidem adiungim'.is, Tiiemistocles arbiti'atu6'4 
est fieri posse, ut Salamiue abducerentur et in tnto eoUocarentur. ; 
Mimm est qaod viri docti eam otfenBioneni toleraverunt efi 
ntrumque in historiaju recepamnt: ne Grote quidem eanul 
discrepantiam, cnni bene novisset, pJane snstulit p. 464. When f 
Themistoelfej retnrned to his ship, with the necessity of pro- 
viding foi- removal of the expatriated Athenian families in the J 
island as well as for that of the squadron: et: the Atheniaua I 
wei-e also led by their own separate safety to cling to thaJ 
defence of Salamis. 

Ad oractdum DelpMcum denique ThemistocIeB pro-d| 
vm-at, qno praedietnm sit, fore ut apnd Salamiua barhaii:! 
vincei-entuT: ^a>.an.ivi xs^mirj^Lzv, iv r^ vjiiiv xol XoYidv iazi iwf-j^ 
syftptijv xa&u7Cip&2 •^sviijiiai. 

Quod oraculum si ante pugnam Salaminiaiii notum fuisset, ] 
de opportunitate loeorum uunquam certalum es.^et: neque'.) 
quisquam suaslsset, ut ad Isthmum casti-a ponei-entur. Nxm i 
quanta auctoritas sacerdotnm Delphicojum apud Lacedaemo- ' 
nios fuerit, e compluribus loeis historiarnm Herodoti disei j 
potest. Impiimis Themistueles, qui primus sensnm vaticinii j 
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perspexisse fei-tnr, incitari deliebat, ut socios in ea regione 
contJiieret. Neqne vero, qaod ad hanc (iuaestionem plurimmn 
valet, necessarinni erat, ut malevoli fingereut eum a Mnesi- 
philo excitatum Pelopouneaiis restitisse, Non illi sed eacerdo- 
tibag Delphicis ea lans reddenda fnit. Keqne ita niiruni est, 
quod oraculnm atqne nairationes Athenienses inter se coniungi 
neqneant: nara si nou totum oracalum at certe pai-s posteiior 
bello Persico profligato a sacerdotibos composita est, neque 
veri dissimtle est ab Herodoto demum spurios illog versnii 
Athenas essc portatos. Quis enim credat saeerdotes ventori 
adeo providentes fnisse, nt locnm atque eventnm proelii tam 
. definite praedicere potuerint? 

Ht;5£ o-Jt' tTT&aivriy -% |iev£Lv xat icsCov •.dvTa 
TXttJM-t di:" TJraipou (jipaTou ijaoxoi; aXX^omywpEtv 
vSrav ii:!aTps'|ia; rct roi Ttots xavv.oz sarj^. 
ui frsivi ^«'Aajiii; draXei; Ss ou Tsxva Ycjvaotoiv 
f,TOU 3xiSva|j.ewji; A7j|i.i^TEpoc r, auvtvjTrfi. 
Nostri scriptores nihil.iminus flerodotum sequnntur. 
Hb. 7 c. 141. 

De pofestate Eurybiadis. Transimus ad quaestionem 

-difficUIimam quae a viris doctis varie ti'aetata, ad esitnm non 

1 «idducta est. Disserendum est qnale ius atqne potestas hoc 

Vioco Euiybiadi ceterisque dncibus ab Merodoto adscribatnr; 

r ^stram illi licuerit suo arbitrio omnia gubemai-e, an ipsi pa- 

r Tendum fuerit iis, quae maiori parti sociornm placuissent. Ac 

Iprimnm qnidem cnm narretnr Eurybiadem ab Adimanto ve- 

■^tnm esse concedere, ut Themistocles sententiam diceret 

iici^Tj^i^siv dro).! dvSpi), quod Athenis captis patria 

reret, arbitrari debemus illos in sufli'agium ire solitos 

Et quamquam seriptor hoc forta-se proprie significare 

^tque intellegi noliiit (xoi».iv fap tov 9s[i!3T'jxXea %a.^zyi^i£tw 

(OTO) exeXeue fvwiia; aa|i3d).X£a»a! = consilium conferre), tamen 

r.^nd certe credibile non est, inventorem fabulae (Weck- 

m^^f&a. p. 300) aliud sensisse atque apud Hei-odotum scriptnm 

lnimiitar. Nam eo quod Themistocles patria erepta ceteris 
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(IJspar fuit et qnasi illo cavebal. ciii ceteroraui ius attjue aac-; 
toritas cunnexa ftienitit, sane aliqnis adduci puteiat, ut enfi^ 
inre suffragii prohiberet (fDrmeder ©inroanD ijegeii fEine Sereii|: 
tiflung mitjuftiinmen); sed nemo sanus Enrybiadem impedire 
potuit, quominus qnemlibet audiret etiamsi sententiam numerai 
non licebat. Grote 4G(i. Kaj he went so far as to cont^nA^J 
that Euiybiades bad uo rlglit to couiit the vote of The- 
mistocles uutil the latter conld produce Bome free city i 
accrediting him to tbe synod. ef. Daucker 272. {i 
iUos tulisse coucludi potest ex 5. 55. •my.itnv 3e o 'A^oivfdpEz 
i.a|LPovsi TCETpov d\i.<inzi^-(iai irjjai yspai, xai -ittsii; itpo m 
Ilauoavbiu -aUT^ t^ 4''^^"I' '['t;'^ iJ^so&at etpT] |i7j tpsofsiv zfiiiQ ^elvoucH 
CuDi iis qnae modo protnlimus alioa locus repugnat, qno 1 
ditur Eurybiadem sententiis perceptis decrevisse, ut ad SalSf 
mina pngnaretur. c. 64 ixel ts EupoPid3f, s^oZz, au-ou icapEOXEuc^ 
CovTo di; vaoiJLayVjoovTe;, Licet contemplari, <jnalia artificia i 
docti stmxerint, ut eum locum cum Terbis Adimanti coniungi 
lent. Grote 467. He did not however put the questioi 
to vote, l)ut took upon bimself to recind tbe previous resolntioiu 
Bnsolt, bie fiocebamonier unb i^re SunbeSflennffen. iR78p. 412>J 
3in SlHgemeiiien lic^let fi^ ber Obecfetbljerr nacf) bem sBefi^lMffiJ 
be§ ©QnebrionS, boc^ ^at er baH 9ie(ftt 0011 iftm abjugeften iintg 
110(5 eiflcncm (Sviiu-ffcu gu ftanbcln. Sed missis iis, qua< 
Adimautas liicit, dnbium uun est, <iuid iu reliqua narrationd 
insit Nam peiies Eurybiadem omne indicinm et potestate 
fnisse disertis vei'bis a Mnesiptiilo indicatur: llti xo 
3iay_e«t th fl£^o'jX£u|i.iva Tjv xo); i-Jrq dva-(v(u<3ai Eupupi«5sa iJLara^ouXs 
□aaftai um£ flUTou iiEvjsiv. Quocom consentit, quod iile anditiji 
ceterorum sententiis coiitinuo, qnid fieri vellet, edixit; 
snffragium socios missos esse nusquam commemoratnr. Sei 
tentiae numerari solent inter pares (cf septem Persarum prin^ 
cipes :J. &3). Eurybiadi hoc loco similis potestas attribuittUM 
atqne regi Persarum, qui concilium convocat, sententiam rogat^J 
col'atis denique consiliis eligit, quod ratum fixumqne f 
i3. 80 *,'vot|j.7,v Ea!p£p£Lv; 8. 49 dTO^stX.vuirita! ; 5. 14 "(vuiijl-bi 



I oon^aV/.sa&a^; I. 20fi to>v 5s xa-a miuvJ ai piiiiiai ^uvEBiTTixmv 

|tKp(>L30i; Au5'i; d-KE^Ewvuto Evavririv rn rfiXSiitevij T^"'I^''(i ■ ■ - T'""!'-*'- 
* auTat ouvEfftaaav, K-ifii ^i iiSTsti; Tijv 7:pOT=pijv fpniinvjv, Tr,v 
lEpciiaou ik iXdiiEvo;,) Quam ob rem iiuUa ceteromm ratione 
■<tubita Tliemigtocles statim Eorybiadem alloquitar: et ubi 
rjoinceps coneilii sententia illiur probata deceruit, eadem 
toligendi notione Herodotut uiitns: -au-!T,v U diph-.ai tt,v -(vujhTiV 
FauTou iiEVdvra; SiavaU]iay_EEiv cf. 49 iP'jU>,EU'jVTo ^ipo&mix; EupupiaS^di 
«ijjLTjv dmsaivE^&a! TOv ^'j\j'Kfi\Ltv(iv. 

Qnae cum ita siBt si necesse est ponere Herodotum id 

Fegisse ut ubiqne sibi constaret, ea ingredlenda ratio est, (^oam 

tein atque Curtius iniernnt, scriptorem nihil aliud i-:-^rf'^iZt'.v 

l^intellegi voloisse, quam ■(•mivr^v ounpdXXso&a; (Curtins 80. Xf)t' 

ImxftolltS, fuflte er, biirfe gar nic^t mitieben): tamen dnbito num 

lIioc recte statutum sit: ueqne enini perspicitur, cur omnino 

l.sci-iptov illud iT.v\,r,-^iZv-y posnerit, quouiam j>ropria vis voca- 

bbuti a seuteutia eins abrsse videtur. Quam ob rrm, cum snpra. 

laemonstratum sit illam notiont-m a febula postulari, equideni 

tjistJmem Herodotum illa verba tradita accepisae uec mntai'e 

CTolnisse, quamquam a reliqua narratioue abliorrerent. Verisi- 

Linilimum autem est utrum(iue Herodotum a diversis anctoribus 

kijBCcepisse. Na.ui iu fabola illa de Mnesipliilo mHlevolns atque 

nfensns iu Tliemistociem animns cernitnr; fabnla altera beue- 

|;rolentiam atque admirationem eiusdeni viri prae se fert 

KhoWinemque depingit nou uieudacem sed fortem et amore 

latriae incensum. 

Ubi de couyentn priove disseruimns, aliquid silentio prae- 

rivimus, quod ad exii-emum in quaestionem voeandum est. 

Bjertur enim, dum dnces rte iberaut ab liomine Atlieniensi 

intiatnm esse barbnros areem Atlienarum expugna^isse: 

^no euni tumultum snbiio exortum esse, ut pars in naves 

it-ret et profectionem moliietur: a relitiniF: aut«m coustitutum 

ad Isthmnm elassis duceretur Suspicio est haec ante 

Hwodotum a fabula afnisse. lu eo enim baerei-e debemn^, 

taod nuntius ad progi-essnm et eveulnm rernm gerendarnui 
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nullo momento est. Nam etiamsi non advenisHet, exspectandm 
fliat, ut Euiybiades in sententiam Peloponnesiornm adducereto 
(|uain cuntra nihil erat prtilatum, quod maiorem vim pt-ra 
dendi liaberet: ne illnd quidem naiTatur duces timore adductd 
esse, ut iter accelerarent. Huc quoque retertur, quod i 
supra attigimus, nec Themistoclem nec Mnesiphilum famild 
AthenienBium tira-re videri, quamvis proximum perieuld 
ingi'uisse feratur. Concedi oportet rem alienam inseri 
aeq[uabititatem nan'ationis interrnmpi; qua de cansa verisim 
non videtor ab uno auctore naiTationem ab Herodoto prolata 
originem dnxisse Nam ciir malevolas ille Lomo, qui fabulai 
in ignominiam Themistoelis composuit, aliquid commemorare 
qnod consilio suo non solnm non profuit sed anditoris ammm 
iab eo quod doeere voluit abducturum erat"? 

Ad eam quae desideratur aequabilitatem comparai 
seiiptores nostri primum posnerunt, timore ducum effect 
esse, ut consiliuni Themistoclis in casHum proferretur; dim 
contione ant in classem exercitum impositum esse aut nav( 
u diem postenim expeditas. Duncker 271 am n&(^fb 
SJlorflcn aiiutaffnn, bie ©c^iffe noc^ tn ber 9iai^t ju fiemanitai 
Grole 4(54 and each of thim went to his ship to prepare i 
it on the followine moming. Quae statuere uou tam 
habilitate quam necessitate coacti esse videntur. Nam qd 
tam niii'abiliter narraret iUos iam tum naves ascendisse, 
l)ostero denium die solverentV Deinde non intellegitur, qd 
tandem ea cum festinatioiie expediendum fnerit, quamvis i 
uox iugruisset et onmia vel ad pugnandum apparata i 
crederes. 8i alteramutrumHerodotus indicarevoluisset, apert 
locutus esset: aed nihil scriptuni invenitnr nisi: vu^ -s Efsvil 
Kw. 'S: BiaXuftEv^s- ix -w auvjfipwj iss^aivov «Tacvsa;: quod si qj 
animo non praeoccnpato legerit, iu eam opinionem iuducetur, : 
putet eos se in naves contulisse, quod ibi coramoraii ac fort 
dormire soliti faerint. Curtius 79. SCftemiftDtteS fe^rte mt§m)it| 
unb Don nergeblit^er 3(nftrengung ermattet auf fein €c^tff jurf 
Vt compreliendamus breviter, quae adlme a nobis demonatr 



eo niaxiiiie viros doctos peccavisse vidimus, qnod 

■ammo praeoccupato ad explicandum scriptorem aggressi necesae 

esse sibi persuaseninl, ut omnia, quae ab Herodoto profenui- 

tni', bona atqne perfecta et seriptore digna essent. Ostendlmas, 

iBtum a sensu verbonim aberraverint , cnm fabulam de 

siplulo atque de priore concilio narratam ita explicai'e 

iderent, ut et narratio aequabiliter proflueret et inepta Mne- 

Aili oratio coirigeretiir speciemque probabilitatis indneret. 

) ciim primo obtutn discordare ii loci viderentur, e qui- 

! aliqnid de potestate Euiybiadis coUigi poterat, mirabilia 

rtificia stiiixerunt, ut discrepantiam tollerent. Quin etiam 

verba Herodoti iuvare consueti in id vitium ineiderunt, 

L maxime retbrmidare solent, nt contraria profen-ent et 

l modo posuenmt, commemorata fat)nla diversa tollerent: 

clamant propiminos Atlieniensium peiitm-os fuisse, si 

fybiadea classem abduxisset, modo credibile ducunt Eury- 

idem timuisse, ne ilti a Themistocle Siiin transportareiitur; 

temere Themistoelem socios de oraculo Delphieo 

se, quod si iam tum exstitisset, concilia et cerfamina 

Tacua fuissent. Sed etiamsi conceditur non unam et 

i historiam hoc locn a scriptore jiroferri sed congluti- 

i e diversis fabulis, non sublatis discrepantiis aut ineptiis: 

concludendum Herodotum hominem stultum, ineptum, 

iBideratum fuisse? 

8i quis eum credulitatis incuset, qiiod multa, quae fabu- 
b sunt, apud eum reperiantnr, statim omnes ad eum locum 
ffocent, quo ipse professus est: suum esse narrai^e, non 
quae ab hominibus traderentur. Eodem testimonio 
si-chus refutaii solet, qui Herodoto crimini veitit, quod 
fnas illas fabulas de Themistocle atque Adimanto protn- 
Quid impedit, (|uominus eodem testimonio scrijitorem 
mdamus, si quid niinus apte et concinne narratum ease 
Idetur. Non neeessario seqnitui-, ut ditFerentiae illae saga- 
utatem scriptnris fugerint. Quae ipse pro veris habuerit scire 
1 possumus, nisi ex ipso («. 03 tkuto U /.rfovToi; dvih\j'Aay.sn 
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dvsSi^daxs-o, |i7j 0'.S£a; d-oXi-iuai , T|V -pi; 7'Jv '[of>|i'Jv 'ivdi[^ tay 
vsa;). Sed nnm eam qnam indicaTimiis rationem HerodotuSa 
inient et consnlto qnae intev se disseutinnt, non mutata velfcj 
quevit, melius diindicabitiu', ubi plm-es narrationes in esametg 
vocatae ernnt. 



I 



n. 

Qnomodo classis Griiecorum ante pugnam 

Salamlnlam a Persis circumventa sit. 

Ad (juaeslionem notissimam jiervenirans, qnae cnm a vii'isij 
doctis ad exitum nondam ijerducta sit, facillime espediri \. 
nbi in Herodoto eam rationem historicam requirere destiteriu 
quae nostris scriptovibns tanquam iusita atqne innata esi 
postnlare, ut qnae iile quinquaginta annis qost bella Pe 
composuerit, rerura gestaium veritati respondeant. Sed p 
qnam ipse de hac quaestione disserani, paucis quid viris d 
placaerit significabo. Ac primum quidem fuernnt, qni i 
persuaderent in narrationibus Hevodoti atqae 
(Persae v, 350: Her. S. 67), illnd latere, qnod plai 
atque disertius a Diadovo expositum esset: Primum : 
PersaiTim , consilio hostes circumveniendi capto , ma: 
partem naviuni a Phalero Halamiua vei-sns misisse, 
Aegyi)tiis mandavisse, ut angustum fi-etnm, quod inter i 
Megarensiam insulamqae esset, navibns occuparent at^ 
obatruerent Diod. XI. 17, eu&ui; o-jv (6 Esp;r,;) -i -iw MfJK\ 
vauTiziv Tcpaaiizsiu^s irpooraca; £|i'.ppdTLEiv tov ]j.£Ta^'j wipriv 
i]a>.a|uv(i5 nai Tvj; M£Y«p'3ti!; X*"P'''^' '^' ^^ °''-"'^'' "^^**'-'C "wv i 
izi~t\i.ft £:d ryjv SaXa|i;va ■^^n^d^aQ ei;dxT£o&a! tSiv T:'>>.E[i!a 
vau|iay_!a xp-vEaSat tov d-fuiva tt. 19 oi "E/.XTivss E^£->,Euaav xa 
mpov |iETa^'J i2aXa[uvo; xa-. 'H^axKmu xaTsty/jv. 

Leake. bie SCemen tijjn 2Ittira 1824 iibcrf. D. A. WesteiH 
mann 1840 p. 197. 

Thierwall, history of Greece vol. TI. Lond. 16^5 p. 
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Loesclike, C^pfiDruSftubien I, bie ©ijlacfit bet Salami^, 
\a\iTb. f, 5Bt)iI- 1S< '- 2fj. 

Goodwin, the battle ofSalamis in Papers of the Americ, 

»1 of Classical Studies of Athens vol. I. 1885 p. 234. 

Alii posnerant universam claasem barbaromm a Phalero 

L a Piraeo) per angustias freti Attieam a Balamine diri- 

atis profectam esse. donec prattervecta oram Atticae niari- 

ptam et castra Graeeonim, dexterum comu nsque ad Aegia^ 

1 promovisset et exitum ft-eti ad septentriouem spectautem 

ffitrnxisset. 

Grote, history of Greece vol. TTT. ij. 4iu. 
Bnsolt, 311). 3)Juf. 1S83 p. (527. 

Bnsolt, sfliue 3a^ufi., bic E^rDiiDlociie bci 93crfer!iicaelS87 
},40. 

Ba<olt, ®ried)ifcftc OlefdiicSte 2. m. 
Atque lianc (luidem Grotii naiTationem Duiicker siiscepit 
I Diodoio adicieus partem navimn circum insulam ad 
pdtnm Megaricum missam esse: consensenint Sihler et Steiu 
■ l c. 76). 

Doncker, Sicf*. be§ 91Iteri&uin§ 7. Sb. 
Sihler, the battle of Salamis in Trans. of Am. Phil. Assoc. 
g^&T? p. im. 

Propriam viaui ingressi snut; 

Oortius, ©rictbifdje lScfd)id)tc 2 )BD. 

liOlliDg, bie Wcctciiflc uen Soiami^, in I)ift. u. p^il. 3luff. 

. an E. Cnrtius 1884. 
Quibus argTinientis singuli nisi siut, exponam ubi pm^re- 
mte quaestione ad eos locos explicandos peiTeuero, quos 
.. ad firmandam sententiam suam attulerunt. Nam e recta 
toram explieatione omne iudiciura pendet: quod vel ex eo 
Uegitur, quod omues fere viri doeti snas opiniones cuni 
inoiiiia Aeschyli atque Herodoti congi^nere existimaveruut. 
Ordiendura uobis est a uotissimo illo atque obscniisBimo 
t cap. 7B, quem viri docti varia explicatione temptavemnt^ 
I onines assecuti, nt cum ea de rebus gestis opiuione, 
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versilnis iinetam ail acieiii ipsani alliidere. cnni iiontis siiecieni 
iiayes praebitnras esse pi"aeclieat; in qua pontis notiore ineal 
aliam navem inxta aJiam positam fiiisse (velut in eo pontfl 
quem Xerxes in HeUesptmto fecerat) ten'a.«qiie aequore ( 
cissas inter se coniunctas esse. Qnod accidere necesse emt^ 
!«imulatqne acies aute angustias Salaminias instnieretflrsl 
Quam ob rem ciubium non est, nuin loca a Eacide indicat 
proxime insnlam tamque regionem t^ita luerint, nbi ] 
commissa est (carmiue Bacidis pro certo aliquo testimoi: 
ntimnr, cum non multo post eventnm compositiim sit). In qiU 
regione nuUus inveniebolur locus, ((ui apte 'Ap-riiL-So:: Upi; con 
\'ocan jiotnerit, uisi id litus, quod prope templnm Dia 
Munychiae se extendebat. Deinde exadversus Piraet 
paeninsula a Salamine in mare est producta, (luae cum candi 
canis (Kyviooupa) liene couiparari poterat. Credibile ( 
eam paeninsulam atque litns Atticum naves barbaromm ctA 
catas fnisse, cum manus consererentur : sii"e nniversa t 
sive cornu alterum signiflcatum est, quod ex solc lioc loeOB 
colligitur. 

Atque Herodotus cum dicit, id comu, quod ad orieatfl 
vereisset, omne frelum nsqne ad Munycliiam poilum na^bi 
occnpasse , nomen definitnm pro eo ponit , quod 
'ApTsiJnSs; LEpi; oxrr, indicatum erat: quamquam magis curat d 
verbis satisiaciat, quam ut sensui carminis atque probabilitt 
(Busolt 3t. Safirb. 18S7. 41. Stein). Nou erat n 
usqne ad portnm ipsnm aciem porrigere neque verba oracd 
tam artam explicationem desiderabant. Sed Munycbiam i 
mente commemorat, ut unum classi barbarorum termini^ 
statuat (nsxp! M . .): qua de causa cnm apeite non indieeta 
qQousqnecornnaltemmprodnctumfuerit, eo debemusadducintta 
damns, scriptorem alteram teiininationem, quae deest, sab y« 
oi rspi -iTiV Keov Ts-aYixsvd! subintellegi voluisse; atque illia Tffl 
siguiticari eos, qui circa Cenm consistere iussi fiierint (-nis? 
beofbcrn, onujrifEn). Et eum satis ftiisset Cjiiosoram t 
moravisse, ut venim praedixisse vatem perspicuum fieret, ■( 
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^lwum aiiteiii iiuctoriis ceilam rtefinitionem vitare soliti siiit, 
lobabile est Ku-^osoupov ai-canuni atqiie sacrum nomen promun- 
ie, cui Herddotus pi-oprium atque vulgatum adiecerit. 
mplis a Steiuio demonstratum est Uorodotum parttculis 
[ xai nonnuuiiiiani duas significationes einsdem rei coniunxisse. 
i quis iu eo liaeret, quod ai-ticulus bis positus est, niliil 
i eo differentiae positum fuisse discet e c. 85 vj-k Yap ^'-■/''V 
fc.spi; "Ekz-jqIvi,- -z kki isT^EpT,; y.ir.a- . . . vjtv. Vv.yw ~'i -p'>; 
mv r(<u T£ xa\ tov Uv.pa'.ia. 

In his quae adliuc disseruinius, cnm Steiuio tacere potui- 

his, in reliquis ab eo dissentimus. Opinatm- euim, quod vulgo 

fcte eum credebatur (cf. Grote), naves barbaiorum priusquam 

silio Tliemistoclis ad iusulsm promoverentur, circa Plia- 

nm in statioue 1'uisse. Sed cum illud litus a meridie ad 

KtpteDtrionem verg:ei'et, fen^e noii potait (iu quo ante eum 

oolfeuderal) qnod -i dr' ij-ipTi^XEptti; eae naves dicerentur, 

JBae coiTiu dexteiTira tenuiasent. Compaiato igitur c. 85, ubi 

pud corna ad occidentem versisse dicitar, quod Graecos a 

h.n. Elensioio inlerclusisset, sibi pereuasit w dz iTr.i^rfi y.ii^z 

JttHB in vim anticipatitjnis accipiendum atque ad eas naves 

ferendum esse, qiiae cum acies iustrneretur, illud comn 

seiipaturae fuissent. In ceteris ad senteutiam Grotii accedit 

pie ponit Persas Pbalero relicto secunduni litus Atticum 

dientes cornu alterum usqae ad Aegaleum promovisse et ab 

kc parte tretum obstruxisse, cum coniu alternm ad Cynosuram 

pduceretar: ita ut rotundo ambitu castra Graecorum (quae 

l portuSalaminio fueraut) circumicerentur. Atque Iianc qui- 

i Steinii inteipretationem plerique prohaverant, qui post 

1 lioe loco usi simt: 

Loescbke p, 27: Sihler p, 114; Duncker p. 281. — 1. Noe 

JTO demonstrare posse nobis videmur, liaec nec recte nec neees- 

i viris doctis statuta esse. Primum enim conuedi oportet, 

Fambiguitatem (laandam atqne obscuritatem iu illa auticipationis 

figTira iue.sse, quam Herodotns sane vitare debuit, ne in eiTorem 

legentes indueeret. Deinde iam a Klotzio recto monitiim est 
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(ad Lucijiiii dialogg. mortt. ji. 47: iittem Baelir laiidavit) a^ 
sTr.sr^rfi non plane idem esse atque rpo; i-ziprjz, sed proprii 
significare id cornu, qaod ab occidentfi loeatum ftiiaset atq^i 
ab ea regiono {dr^fi) ad insalam admoveretur (= to -px iorrejiijj 
XEpnc «X* £37:;£pT|C; d'.rr-fov), Quae vera opinio Herodotj 
fuerit, statim apparebit, alio loco collato atque cott 
siderato. 

De motu claaais Peraicae prlore. NaiTatur i 
c. (iit simulatqne classis Persica ad Atticam pervenisset, regi 
ad Phalerum descendisse concilinmque liabuisse, in quo omil4 
praeter Artemisiam proeinm suasisse: quodcum regi et '. 
placuisset, imperatum esse, ut se ad puguam quisque pra 
pararet. Deinceps haee apud Herodotnm sequnntnr: srsH 
Tm^7f^tkKf)'j (duces naTinm) d-orXfueiv, av7,-(rjv -d^ via? eid ■ 
lIaX(([uvtt xal ^apEJtpiSTjoav S'.aTa'/ftcVTc; kht" vjauytrjv -yj-s nsv v 
0'jx i^EypTiaE o-ii t] T;|iepy; vauiuzyJTjv ;:&ii^aaaftai- vu£ fdp JisfEVC 
0! 5e ■;capEax£ua!;ovc(i ec tJjv !JOT:£pa!r,v, Quibus Vefbis H^ 
dotmu nihil aliud nan-are viri doeti arbitrati sunt, 
classem paullnliim e portu Salamina versns eductam esse 
plerique in medio relinquunt, quousque pi^ocesserit. T]iirwa| 
30a: but tlie hour was so late, that there was only time i 
perfonn the evolution without advancing into the 
Grote 467: Xerxes, whose iieet was seeu in motion, towarfl 
the close of the day, preparing for attack the next mominj 
Leake 199 ad alium locum spectana: melcfte am bor^crge&enlH 
9tai$mtttag fic^ M SQnDfura iti 8ci}(a(^tcicbnung aitfgefte^ 
ftottetl. Sihler 114 posuit in Piraeo multitiidinem fuiss| 
Goodwin 2S1 a Phalero exiisse, cum Graeci includerent^ 
Duiicker 289: ®tc Sctitffe iDurben na&ei: m bie p^olerif^ 
Sud)t fterangeiDgcii. S)ie Slbniiiale micfen ben S-ii^vem i&i^ 
Slbtetlungen i^re ^JIate fuc ben nacftften Xa^ an. Busolt 1 
3al)rb. 41: Sie 5!B"fer fc^obe» i^re ©c^tffe uon ^^JJbalcrnn g 
©olflffli^ oor. Sabci erreidjlen fie junoclft bte 3nfcl 5|Jf9ttaIfi^ 
unb bie Spige ©ijnofnvo, nnb tjicv fteftt benn auc& ber U)efili(| 
pcrfif^c Slitgel, al§ ct um smiftcraac^t sm (^-infc^IieSung ti« 
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^ge^EU beginnt. — Qiiibus uuiversis respimdendiim est, s-l i:r,v 

Eal.a;jLiva proprle non esse Salamina ve,nius, sed £-■ tenninam 

^iAcare , ad qnem eontenderint : id qnod illi statnemnt, 

faepositione xpi^ exprimi solet. Deinde i^apaxoivsa&a! obiecto 

ne non pote&t, (luod ex antecedentibus suppleri debet; mf,-iw 

izi tJjv i;«"/.a|«vo Kw. ;:ap£X.p[l>7i3av (j:apd TaiiT/jV t7|V 

ov). ef. 9. 98. ■TOpsxpiftTjsav -apa tiv ai-['.aXdv. Maxime antem 

rum foiaset, nisi ipso eo loco acies instituta esset (zaps- 

hinav SiaTayOsvTi;), quo proelium commissm'i erant. Quodsi 

Ky a ratione ipsa commendatnm, ponimns atqae intellegimn» 

persas exadversna castra liostium constitisse, optinie verba 

l et ::apa)cp!V£a)>E'. qnadrant, quae al> illa opinione nobis ab- 

Korrere videbantur.*) 

Accedit quod summum est: si statuitnr iam antequam 

Einus vei-ba Tbemistoclis ad regem transtulisset, classem 

^ersarum litus Atticnm insulae proximnm occupaase et casti^a 

jstinm a fronte hahuisse, facillime is locus explicatur, quem 

Ripra traetare coepimiis. Nam cum nusquam referatnr Persas 

alerumrediisse, To d-' ss-spr,; x;p«i; proprie intellegere 

ileet id eornu, quod prcpe Aegalenm moutem castra 

Abuerat, qao ad insulam adducto Graeci ab occi- 

t?ate inclusi sunt, Cornn alterum,quod ad orientem 

Bpectaverat et sine dubioPiraeo tenus extendebatur, 

%m naves solutae essent, ad Ceuni reeta via adductnni 

ht, qnod promunturinm exadversus Piraeum fere situm erat. 

i hoc animo scriptoiis obversatum est, facillime declaratiu-, 

' de iis navibus uihil rettulerit, iiuae eircum insulam ad 

iiJtam Megaricum missae traduntur, qnibus mandatnm esse 

l^tnr, ut adversarios reprimerent atqne repellerent, si rege 

'r. Plialero appropinquante per illud fi-eti ostium effngei^e 



^ .^ L«ake arbitratiis est srriptnreni indicare viJuisse Persas iiiiti- 

i propi? Cyaoauram ct Payttaleam acieni coDStituiaae; qutxl 

n BiganieDto refelli poteat: nuni ^i ea sententia Heroiloti fuias^t, inni 

X) (tmoiilitm Baciilis comniemorasiiet: iani tmn enini aecidiseet, i|Uii<i 

B^Yalicinittuit erat, ut ptiua iu aeqnoTe fieret. 
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<;oiia.i-eutur, Ne(|U6 eiiim iaui timendTini erat, iie illi i 
inclusione eripereut, simulatciue rex quid agerent comperiss( 
et utrnmque cornu in altum dednxiBset. (sed si rex ( 
(iilio sociornm ceUrelnr, iioudiim omnis spes nocte fngieni 
iuterclusa erat). Nan^atio Herodotea, si i*ecte explicalur, illaj 
expeditionem non desiderat: Stein contra atque Duncker, 
alio raodo intei-pretabantur, statuere coacti snnt illud factui 
apud Herodotum praetermissum esse. 

At quod a nobis demonstratum est baud scio an alio Iw 
confirmetui'. Tradit enim Herodotus quoad Aiistides Aegi 
adrenisset, Graecos se circumveutos esse ignorasse atque | 
tavisse liostes iis locis versari, quibus de dio collocato 
vidissent. e. 78. dXlJ' (o^Ttsp rii; "/;ii.£p"'i<: mpsdv wj-zvjz TiTKYlt^ 
o'ju;, ISdnsov jtaTd xwp-ijv siva!. Non crcdiderimHerodotum regionl 
tam ignarum faisse, ut crederct, qui in Plialero essent, a porl 
iusulae conspici: verba -^f, V.^-^^fi^ et TstK-jniwjy^ aperte 
eam aciem spectaut, quae ante occasum solis instructa € 

Ea antem quae ex his locis concludenda esse coutendinidi; 
ciun c. 85 congruunt, in quo describitni", qualis adversaria 
aeies ^inennte proelio fnerit: x«t« iiev 8tj ■ASTjvai&o; hsxa^i^ 
<i>vMy.E^ (duTOi '{a<> £\'fw xo 7:p'l; 'EX£ua!v(i; ts xat EOTripTjs M 
yjfrza. 3e Ato(£6ai[j.'iVL(iu; "ioive^' ouToi ysiyGVTO ^do!; ttjv r^m i 
Tov TlEEpaLEa. A(i ne quis credat nova atque incognita meprotuJiB 
eodem modo res apud Curtinm enaiTatas iuveiiiet (2. «7- 
siuiplicissima sane Laec explicatio est neque dubito, quin iiji, 
pridem aguita atque vecepta esset, si quae ratio scriptori' cV) 
Aescliylo intercederet, perspectum fuisset. 

-De Persis Aeschyli. Quouiam de narratione Herodotd 
satis dictum esse videtur, ad Aescbylnm nos convertaiHBJ 
(luem ipsura proelio interliiisse lo memoiiae prodidit: sebii 
ad vers. 429 "Iiuv b/ taT; 'E-;6Tjli.ia!i; 7:api'.vaL Mg-/JjKw 
la>-a|tLV!aK(.;; '^rfau Pausan. 1, ]4. 5. Ac ne qnis mii^etaf,^ 
de acie enm prorsus alia atque Herodotum referre demonstratti 
ent, enumerabo in quibus praeterea inter se discrepent. Hel 
dt^tus auctor est regem iam navale proelium committ 
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I Toluisse, pniisqiiani ilulo Tliemistoclis deciperetur, Sed cum 

pox supeiTeuisset, aciem taiitum instmctam, proeliaui in diem 

►ostemrn dilatum esse. Sed sub eandem noctem esercitu 

Mdestri adversus PelopoDuesum proficisceute (c. 70) iugentem 

inor*im animos sociomm incessisse, non tam sibi metnentium 

1 Pelopouneso. Tumnliu deniqne esorto atque Eurybiade 

rsus conciliiim babere coacto, cnm sententia Pelopouuesiorum 

Hctura esset, a Tbemistocle Sicinnm servura ad castra Medomm 

nissum esae, qui illoa verbis Tbemistoclis adbortai'etur, at 

fii^ quam molirentur, Graecos iutercluderent.*) Cui 

iQntio cuni fides baberetur, barbari media nocte naves 

iduxerunt et ostia freti occupaveruut (177. iT.si^r, i-(\vr,vz'i 

-£c). Graecos coutra peiTtxisse de receptu certare ac 

! tnm qnidem altercari desiisse, cum Aristides Aegina trans- 

ressos quod factimi esset nuntiai'et, 

Haec quam rettuli naiTatio pluribns de cansis suspecta 
, nt pancis eam quaestionem absolvam. Nimis mttlta euim 
toncuiTunt, qu^e probabilitiite atque verisiniilitate carent; 
Qrimnm qund naiTatiir Aristidem ipso illo momento teniporis 
exilio rediisse, quu iuclusio facta esset, et per densam 
WBtium aciem iter fecisse {■^ajisv.^ i^ Wf.irfi -s rj/siv /ai nrifii; 
BiiAiuaai Xal>mv -m- ST.'jf\ii;v-.az): deinde quod couteudituv: 
Bltaniquam Eniybiades prope in sententiara PelopouDesiorum 
ransiisset, tamen ceitamen continiiatum esse, qnoad Siciuus ad 
laves barbarorum trausvectus esset, adversarii naves conscen- 
jent et promovisseut, Aristides denique advenisset, fngiendi 
a copia, oiiinoriadeinpta esset, quia maior pars uoctis praete- 
t. Credibilins est eam fabulam in bonorem Ai-istidis fietam 
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n T^ T""Hi ^*' ■'"'' iUl'iT.'i-/vrp(uy/ perperani Dullfker iii- 
ctiis (.sset. „<Bo 6orle btr eireit mit bem a3e(d6lii6 bts 
JlSjUSCS tiiifit (iiiF": niiims reete Sti-ju .q13 tt (q1), bafe (dne anfiilit 6d 
Kft;^Io))OlineFicrn iinlirltiiseit iDiirbe", qiii ipKB cdi^iiovit, Iiuic (.'xplicutioui 
' 3. 122 obstare: inMiHvnn "^/ p"'n '^('''i IvJp"'-' = " Cvro: iinmo peoes 

_.... .._ii peues (luces souiorum i^umuium imperiuni fuiase suprs 

tadiinaB; seuteutiiL Pelopouuesiorum »pud EuryliiH,dem virEurit 
i traditur. 



esse, velttt. illa iiuae de expugnata Psyttalea referuntur ; sed dffl 
hac quidem qnaestione infra. agemus. Interim adieinms innonnallil 
aperte Herodnto Aeschylum refragaii, (luae vel poetae crederf 
debemus (Loesp.hke de veritate dubitat: non tamen omnia i 
ficta reicit.) 

Ex Aechylo autem discimus, ThemistOL-lem noo Graect 
sed regem decipere voluisse: quod primum demonstrare videtd 
V. 36! 6 S"£'j&uc d>; ^^xoMiV, <vj ^uysii; 5dKov "EXXrj'rt!; doSpoc, 
vel V. 351 quo animum regis poeta ab iratis 
occaecd,tum esse ait, quod admonitioni Themistoclis pami^ 
Idem ex eo qnoque apparere videtur, quod studiose lectorw^ 
admonet, Graecos cum nox ingruisset non fugisse, et qnaj 
describit , quomodo barbari obstipueriut , ubi adversariiM 
Paeana canentes andivissent atque inteltexissent, non ad fugaa 
sed ad proelium illos praeparatos esse; tanquam prohiln 
institueiit, ne quis putaret a Sicino ad regem vera allata e 
Atque tantum abest, ut omiserit ignaviam Graeconim conuud 
morare (Goodwin '247 indeed he wisely omits a!l meution c 
the ignominious resolution of the previons day), nt coni 
lectores fefellisse putaudus sit, si revera Graeci illo die ^ 
fuga deliberaveiiint; 

382 xai «i)^ eywpei, xau \LaX' 'EkKYfWy/ stpafJ; 

Kpu^a^tiv SKiXouv ouBai;.-^ Ka6i.^cn:ti- 
392 . . . sopo; 3e Tuda! 

Accedit quod cum Themistocles servum suum de die i 
serit (355 (kg'. |iE'.a!v7ji; vuxtoi; ".^sta! xvEtpat "'EXKrfVEz ou iiEVoIa^d 
probabilius est probantibus ceteris rem gestam esse. Sed t 
res se habet, hoc certe Aeschylus dilucide dicit a re^ 
consilium aggrediendi non prius esse captum, qnan 
Sicinus advenisset. Inten-oganti euiniAtossae.quale exordiaie| 
certamiuis fnerit, nura fllius multitndine navium fretus ulH! 
impetum fecerit, nautius haec respondet: 350 tjp^ev \iit-j 
SsoTOivo ~'ju xav:i; xaxou fpnvsi; dXaotiop r^ Tiaxiz 3ain.(ov ; 
deinceps fraus Themistoclis enairatur. Atqae boc certe, fffin 
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1 progi'o3Stim iiuiieationis satis est statuisse, a Tiris doctis 

jnitam est, qui in ceteris utrnmqae seriptoreui cougruere 

bti sunt. Steiu ad c. 70. ^iercbDt m\(^t ^ict Dou ber ®r= 

i^Iung beS Mefc^^IuS ob: er la^t bie Sluffa^rt fSon an 

iiefein Xage gefrficltcn, jcnec crft ua^ 9lntinici& ber ^lac^t; afier 

. 7() Jeginnt aud) Itei ^erobijt bie Stuffaljrt erft uiit 3)[ttter= 

KBQf^t. Similiter Busolt, &v. ©efi^. Ifi^. l, iiui Heiwlotum 

A.eschylo praeferenduui esse censet. 

pergamus differentias auctomm peveensere. Apud 

deschylnm servos non ad duees Pei-sa.i'um mittitur (Herod. 7.^)) 

ied ad regem ipsum (v, 35(i): ad quem non noete sed de die 

srvenit, antequam caenandi tempos adesset (SsT-vov t' Erap- 

;J75): e castris bai-bavi non media uoete egrediuntur, 

t paullo post oecasnm solis (v. 377). 

Praeterea cum iam pviore die barbaros in angiistias in- 
Ktoa esse ibique et aciem coDstituisse et pugnavisse Hero- 
auctor sit, apud Aescliylum usqne ad initinm 
lii fretum non intraverunt: qui quidem etiamsi 
BExisset, pvimum paeana audivisse nan^antur, unde Graecos 
pugnani paratos esse cognovissent, deiude signum tuba 
fttum auribus pereepisse; conspectos adversarios non prius 
quam vemis incubuissent atque naves eoneitassent. 
jnod deinceps cooimemoratuv, non intellegitui', uisi statuitur 
jTsas ante ostium ft-eti aciem explicnisse. Scripta enim haec 
398 &0(iii Se TMv-tQ ijnav ixcfwiv.^i ISsw-vJ SiSiiv [liv irpii»- 
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Hoc siguiflcat: primum corau dextemm produxerunt, 

Ad quod deinde ceterae uaves accessenint. (ir^i^iv/m^si). Ex eo 

piod comui destevo reliquae naves vursus coniunctae sunt, 

^paret iilas non ad impetum faeiendum productas esse, sed 

rtificinm militare molitas esse, (inod adhibere maxime ex- 

diebat, si cum a dexteva hostem haliuisseut, (luamdia in 

rtu ineraut, aequare ordinem cum tersis voluernnt. 

Qnod egi-egie n Loesebkio cognitum est, quem Busolt 
tra studet refellere, ai'bitvatua hoa versus non minus apte 
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ad Herodoteaiii narratiouem (iimdriire. 3al)ib. 1887 p. iSM 
ef. Loesdike, i). 30. ©cc rc^tc %luQ<:l, metdjei bcr fianbgunfli 
junacgft geanfert l^attf, I)atte natiirgeitiiilj bie i^ii[]riui(| uitb ( 
f(|cint sucrft tci Eap 3:ropaia (C.vin>sii)a)/l)inter i^m beploljie)^ 
bicfiefamnticgiottc unb fieHt fid) fo auf, bafe bec recfitegluge" 
G^ltafura iiii Sfiiicleu ^at. Qnod argumenti causa addit t 
dextenim dou ad proeliandnm progressuui <lid, quia Hero 
dotns referat Atheuienses, in altero cornn collocatos, primos 
consernisse manus, etiuidem praetermittani, eum masime i 
agam, ut Herodotum ab explicando Aescliylo proeul 1 
Aciem anteni Perearnm primo iu angustiis h'eti non lUas^ 
optime ceruitur in versibns his, qui mea sententia neque a 
qnitus neque hodie iwte snnt perspecti. 

410 'd icpwta [I.EV vuv (k^ia llEpaixdu Ttpafj^j 
dvTSt)^EV loc oe itXi^&r*; ev OTEviji vEmv 
7jttponn', «pwifT; 3' ouv.z aKKij/jA% ■icap-^v, 
auvA 3' U(p' auTiov EiiPAoit; y_a'KY''^~'H'-'''^ 
TTcpIovt", E&psioov TOVTO xwE^pTj gtAov 
Haee ita reddit Loeschke p. 30. jfllS fie bti rocitercni 2 
unb 9Ia(l}bringen luit iljren ©c^iffctt iii bie 3)(eerenBc a"ieten< 
TliirwflU 307: as thePersians approached, tlie Greeks Isackei 
tlieir galleys, probably till tlipy saw tlie enemy closely j 
in the brief space. llle etiam ex tiuo Diodorus excerf 
(11. 17), a vero abeiTaviC Nam ex Aescbylo iiii 
denlnr quae seribit: oi Be IlEpaai to |iev 7:pwT'jv :r>.E0VTSi; 8!8l 
p(j'jv Tr,v zd^iv (u; 3e sl; to otevjv t]).6ov, ■^vaYXaCcvTo twv \ 
Trvac £("'< Tfj; -d^^^vK dmoraiv xai icoXuv eroiouv ftopu^ov. 
respondeo non in ttev(>v sed inxX'^rt'(in; summam vim sententii 
positam esse: initio uimimni ab ordine piimo (tripl 
instrncta (Uit v. S.^in) impetus factns est; cui cum > 
anxilinm feiTcnt et universi in anoustias couvenissent (ffi^ 
adiumeuto iiuidem non fnernnt: immo cum posteriores tf 
nrgerent primamqne aoiem ictibus navinm vnlnerarent (£[iifk 
y_a'>,xo(3T'J|ioL;) magno detrimento omnes snut atfecti. Qnialte 
explicandi rationem seiiuuutur, poneie debeut Graecoa i 
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repiilsos ess«, cni Hententiaf niinime vis vocabiili d-i'i'yy/ 
favet : uam si cunsitlto refngiaseut, magis sine dnbio eaiii rem 
poeta extutisset. 

Superest iit de iis versibus agamiis qiiibns a poeta ex- 
ponitur, qiia ratioiie Xeraes advert^arios a fnga interchidere 
instituerit: mandantui' dncibus haec: 

:i6^l Ta^ct! vjyiv otiifos [LSv iv TOi^/jU ^piTiv 

ha:'krjiiii tpoXdooeiv y.w. "spoui; aKt^p6fh\}<i. 

«XXsn; 6e xoxXiii vrjoov AiavTo; ■zifiz' 

(oc ei iiopov ((iEuS«at>' "EJ.XtjVei; xccav. 

zaoi cjt£pE3&ai xpatoq ijv zpoxeljitvov ■ 
Prijnimi referam c|uomodo hos versus Sihler interpretatus sit, 
ut illiistretur, qualia artificia viri docli stnixerint, cum id 
agerent, ut parem sentonliam apud Herodotom atiine apnd 
Aesehylum assequcrentiu'. Qui postnuam posuit td;a! £v mi- 
-/o!s tp!3!v idem valere atqce in tres turmas dividere, in hunc 
modam rergit p. lU the fii-st llne takes a position £xx>ji'j; 
^uXu— E!v, to watch the triEvrjv, the next 0:0705 is tlie one wbich 
taltes the east side of tlie sound itself from the Piraens to 
Eteiisis, the TOpou; dX^ppoftou; .... uiSka- 3e xiiKKm . . tliis is 
very pvobabjy the line between the westem coast of Salamis 
aQd Slegaris, the line mentioned by Diodorus. Sed verba 
StXaz oi opposita pva«cedentibus sTi-io; \xz-i vetant de plnribus 
duabus partibus cogitare: altera inssa est ciistodire 
(alia signilicatione zwi'^:. viae marinae, vocata), pai^s 
iinoi' insulam circnmsistei'e atque ineludere. Mihil causae 
esse videtur, cur cum uuiverse r^opo! poeta dieat, non eum 
quoiiue pxitnui iutellegamas, qui occidentem veisus patebat, 
ostium Jlegaricum. (Secns existimant Leake inu runb uui 
©alamiS, Ijefonbcto obcr in ber Snge bei 9Jieflara. Loeschke 2Si). 
Xefiue vero niimis in errore versa!'i videtnr Eusolt, qui 
vei'bis iXXa; oi x-jxKm vrpw Aiavto; izi^A^ eas a poeta piglli- 
ficari putat, (luae secundum litns Atticum caalra Graecoi^um 
cjrcumveelae essent. ®riEC&. ©tfi^. 172, 3a^rb. 1887. ^3. 



Nam docere sapra conati sumns apud Aecliylnm Pei^Sf 
ante iiroeliom angustias; aon ingi-essos esse ceteiiim a aoM 
denionstratum est ipsnm Herodotum ab ea sententla abes 
cni Eusolt Aeschylum conciliare voluit. 

Quamqnam regem ostium Megaricnm missis ciruum im 
lam navibns occDpiivisse magis ratione atiiue argumentis, qm 
lioetae testimonio comprobatur. Maxime enim Xerxem id e 
coniperiraus, nt inopinatos opprimeret adversarios, 
ipsum appropin£iaantf.m aniniadvertissent, terga darent atq 
sese e periculis eriperent. Qna de causa quamvis a SiciQ 
certior factus esset illos iu amino habere prima nocte e 
commnratus est dum dies praeteriisset. Adeo autem iis locis ni 
coartatnr, ut praeteiTehentes inti'a fretum si non conspici at o 
audiri sit necesse: qnod a peritis eius regionis affinnatnm « 
((joodwin 242: -within hearing distance). Qua re coactus i 
ab oceidentfi insulam circnmvehi atijue naves de nocte solvw 
ne a custodiis sine dnbio dispositis prospicereutar. Oons 
tiunt cum nobis Loeschke 3(i, Goodwiu 248, cf. Diodoms J 
18. 

Quoniam uobis proposnimus, ut quaecuuque a viris docd 
de hac quaestione disputata siut esaminemus, nou alieuM 
erit hoc loco eos commemorare, qui cum recte quid Aeschy^ 
nan-et cognovisseut , oundem sensum e nan-atione Hei'odotc 
elicere studuenint. Tbinvall locum Herodoteum ita vei-tit 30 j 
one line stretched from Oynusura, tbe eastem promontc 
cf the island, to tho Attic post of Munycliia: another : 
Ceos, probably the westem cape of Salamis, ronnd the mo* 
of the other strait. Goodwin 250 verba -(wt^tjv 
reddit: tlie Persiaus brought their west wiug np to Salaj 
so as to encircle it or: by a circouitous movement. LeaJce 1 
„ura ©akmiS p iimftellen". Loeschke totum locnm s 
jiraeteriit, quasi dubium non esset, quin versibus AeBclq 
non obstaret. Qui omnes refeUimtur c. S.5, ubi dilucide t 
pressnm est, cum manus conserentur, aciem Persarum i 
fretum coUoeatam fniESe et a Piraeo Eleusina versns vera 
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sderes illos hoc testinionio edoetos sententiam mutavisse. 

; Loeschke scriptorem con-igere qnam intellegere nialuit; 

t To -p'j; 'EKi-j^r.-jfK iubet j)onei'e vj spo; SaXa|Mvo!;: Goodwin 

E^tatioTiem eo vitat, quod contendit int^ini a Persis ordineni 

fetatum esse. 255 tlie gi^apliic word stream (ps'j\Lo.) used by 

schyliis shows that they entered in a column rather than 

;■ an extendet line , probablj' in the intention of fauittg 

feut- and foming an new line of liattle , . . the riglit wing, 

iere the Phoenicians were placed, would natnrally lead the 

Talia ai-tiflcia uon satis possnmus reprehendere. 

Jam si Herodoti rationem Iiistoricam arte et consuetn- 

> nostroram scriptorum metimur, mirum qnantnm debemns 

apescere, enm cognovimus non solum apod enm inveuiri, 

[ie a veritate abaiot, sed nonnulla etiam hoc Ioc<j commemorari, 

lae sibi ipsa aperte contradicaut. Primum enim apparet ea, 

|%e de adventu Aristidis referuntur, aliam praebere speciem 

I' cnm uaiTatione Aeseliylea facere. Nam si iam tum bar- 

freto fuissent, cnm naves promoverentur , fleri non 

pit, nt Graeei t|iiid factum esset ignorareni, douec ab 

^de Teniisque certiores fierent (Goodwin 241. 3. 

lite 26). Simnl ea fabula, si non inconsiderate atqne 

est confieta, confirmatur partem navinm ad exitum 

faricum missam esse. Nani cum jier eas quideui naves, 

I prope Psji.taleam locatae fuerant, verisimile sit Aristidem 

? fecisse: ab altera quoque paile fugieudi copiam ademptam 

e iUevispotuit colligere atque contendere, nisi eircumvehentes 

Litjnfii'e conspexisiet (Stein. Dunclter). Sed hoc argumento 

( multnm demonstrari concedo. 

UaiTationi Herodoteae ea quoque contradicunt, quae c. 83 

ii-nntnr: Orieute aurora contiouem esse Iiabitam, ubi cum 

Bfie locutus Themistocles militibu.s animos addidisset, uui- 

; nnves conscendisse. Temeritatis culpaui sibi contra- 

!nt, iiisi longius hostes afnissent. iiuam ab Herodoto tru- 

Nani quae occasin aggrediendi opportunior se offeiTe 



Nam docere suijra conati sunins apnd Aechylnni Pers) 
ante proelium angustias; non ingressos esse ceterum a noti 
denioBstratnm est ipsaui Herodolum ab ca sententia abea 
tui Busolt Aeschylum conciliare volnit. 

Qoamqnam regem ostium JVlegaricnm missis circnm insij 
lam navibns occapavisse magis i-atione atque argnmentis, qui 
puetae testimonio comprobatur. Maxime enim Xerxero id e 
«omperimns , ut inopinatos opprimeret adversai'ios , ne 
ipsum appropinqnantem animadvertissent, terga darent atqi 
sese e periculis eriperent. Qna de causa quamvis a ! 
certior factus esset illos in amino habere primanocte effugerf 
commoratns est dnm dies praeteriisset. Adeo autem iis locis n 
coartatur, ut praeteiTehentes intra fretum si non conspici at cer 
audiri sit necesse: quod a peritis eius regionis aflirmatnm e 
(Goodwin 242: within hearing distance). Qna re coaetus f 
ab occidente insulam circuuivehl atque naves de noete solv^ 
ne a custodiis sine dubio dispositis prospicerentnr. Consed 
tiunt cum uobis Loeschite 30, Goodwin 248, cf. Diodorus 1 
IS. 

Quoniam nobis proposnimus, nt qnaecunque a viris d 
<le hac qnaestione disputata sint examinemus, non aliend 
eiit hoe loeo eos commemorare, qui enm recte qnid Aeseh^W 
naiTet cogno\isse.ut , eundem sensnm e naiTatione Herodot^ 
elicere studuenint, Thirwall loeum Herodoteuni ita vertit ZQj^ 
oue line stretched froni Cynosara, the eastem promontc 
cf the island, to the Attic post of Munychia: another i 
Ceos, probabiy the westeni cape of Salamis, round the m^ 
of the other strait. Goodwin 250 verba r.^T^yjv |ti»3 
reddit: the Persians brought tlieir west wiug up to SaJ 
so as to encircle it or: by a circouitous movement. Leake l^ 
„uin ©alamiS ju iimfteQen". Loesehke totnm locnm sileoj 
praeteriit, quasi dnbium non esset, quin versibus Aesel^ll 
non obstaret. Qui omnes refelluntur e. 83, ubi dilucide i 
pressum eat, ciira manus conserentni' , aciem Persarum i 
fi'etum eollocatam fuisse et a Piraeo Elensina vevsns vra 
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[ Crederes ilkis hoc testimoiiio edoctos sententiaui mutavisse. 
fAt Loesclike scriptorem corrigere qaam intellegere maluit: 
[ pro ti -pi; "E>.EU3'vo; iubet ponere -'-> ~pi; i^aXaiiivoi;: Goodwin 
[ refutationem eo vitat, qaod contendit interim a Persts ordinem 
tmutatum esse. 255 the giuphie word stream (p^uiia) used by 
lAeschylua shows that tliey entered in a cohinin rather than 
lln an extendet line, probahly in the intention of facii^ 
I about and foming an new tine of hattle . . . the riglit wing, 
I .where the Phoeniciaus were placed, would natnrally lead tlie 
I way, Xalia artificia non satis possumus reprehendere. 
I Jam si Herodoti rationem historicam arte et cousuetu- 

l duie nostroiTim scriptorum metimur, mirum quantum debemns 
J oftstupescere , cum coguovimus non solam apud eum inveniri, 
feDuaG a veritate absint, sffd nonuuUa etiam hoc loco commemorari, 
B&ae sibi ipsa aperte contradicant. Frimum enim apparet ea, 
^n^ de adventu Aristidis referuntur, aliam praebere sjieciem 
Hecam naiTatione Aescbylea facere. Nam si iam tum bar- 
fbari ih freto fuissent, cam naves promoverentui* , fieri non 
' potuit, ut Graeci quid factum esset ignorarent, donec ab 
i Aristide Teniis(iue certiures fierent (Goodwin 241. 3. 
Ilioeschke 2i)). Sininl ea fabula, si non inconsiderate atqae 
vlsepte est couficta, confirmatur partem naviam ad exitum 
jMegaricum missam esse. Nani cnm per eas quidem naves, 
KraEie prope Psyt,taleam locatae fuerant, verisimile sit Aristidem 
Wier fecisse: ab altera qaoiiue pai'te tugiendi copiam ademptam 
■esse iilevixpotait colligere atque contendere, nisi circumvehentes 
Pin ilinere conspexisset (Steiu. Duucker). Sed hoc argumeuto 
I non multum demonstrari concedo. 

I N;uT;itiimi Herodoteae ea quoque contradicnnt, quae c. 83 
I proferuntur: Oriente anrora contionem esse habitam, ubi cam 
r egi^egie locutus Tbcmistocles militibus animos addidisset, imi- 
I vsrsos uaves conscfindisse. Temeritatis culpam sibi contra- 
l.jcjssent, nisi longius hostes afnissent, qnam ab Herodoto tra- 
I ditur. Nani quae occasio aggrediendi opportunior se offerre 
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potttit, qoam tum naves a defensoilbns libera 
(Groodwin 2:31. Xen. Hell. 1. 2. 27). 

QnamqBiim negaii non potest eas iitias c^jntulinuis fabnlas 
iilis repugnave, iiuac in obscunssimo illo loco Herodoteo inesse 
supra coDtendimns, tanien non debemus adduci, ut dubiteuius 
an recte Interpretati sinins. Tmmo ex bis qnoque exemplis 
disci o{)ortet Herodotnra non fas existimasse negiegere atqne 
praetennittere, qnae a fidis anctoribus narrata erant, attjue in 
componendia fabnlis fidem pluris fecisse quam congmentiam 
atque concinnitatem. Simnl illnd snmns assecuti, nt testl- 
moniis comprobatum sit, re vera esse gesta tinae e versibus 
Aeschyleis colligenda nobis \idebantnr. Quamqnam Dnncker 
(281 contra Loesclikium) negat latitudinem fi-eti sulfecisse ad 
tantam mnltitndinem naviuni capiendam, etianisi triplex acies 
ante ostium fuisset instiTicta. Sit sane venim nnn plns trer- 
centas ntves ibi collocaii potuisse (Goodwiu 254), nondui^ 
seqnitur, nt Herodotus vera rettulent: mnlto est verisimilias 'l 
barbaros minorem nnmevuni naviura longarum secum lialFuisae, 
quam fama nnntiabat (1207 vel ICIOO): uam si nnniero navium 
adeo socios superavissent, fien non potuit, ut inferiores 
discederent. Deinde non est oblivisceudnm nou omnes naves 
in acie fnisse, partem ostium Megaricnm custodivisse, partem 
insnlani circnmstetisse. 

Compluribus aliis argumentis viil docti demonstrnre studuei unt, 
quo loco a Persis acies eonstituta et pioelium commis^um esset; 
quae meo iudicio non multura valent. Snnt qui esii-timenf, 
Psyttaleam insulam a Persis projiterea praesidio munitani 
esse, quod putavissent futurum esse nt illis locis acerrioia 
pugnaretnr. At etiamsi Persae iutra fretura puguaturi erani 
ea insula periclitautibus refugio esse potei^at. (Loeschke 
Goodwin 241, Busolt, Oa^rb. 18S7. 42), Plus colligen. 
esset es eo, qnod tropaeum in ea insula vlctores stataei" 
si cei-to sciremus, illo non solum terrestrem (Herod, 
Aeschyl. Pers. 445) sed etiam navalem victoriam celebn 
esse. Plut. Arist. & vdp xLv.hvj:: (^iSisiio^ t<ov vzmi xai 
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Secundnni litus insulae classem Graecornm fnisse, cum 
manns consersrentiu-, Busolt ex eo conclusit, quod Graeci 
mersis uavibus Salaraina trausna^issent c, S!i (3otlt'&. 18^7. 
42). At qno taniiem se converterent, cnm reliqua cii-ca loea 
in potestate hostium fuissent? 

Idem vir doctus existimat, quod Aeginetae iu insidiis 
aate ostium eolloeati navibus hostium Pbalernm fugientibus 
magna detrimenta intolissent, facillime declaraii si statueretnr 
Ms acie secuudum litus insulae instmcta comu dexternm 
tennisse. Sed eo etiam pervenire poterant, si per aciem Per- 
earnm perrupissent, etiamsi ita initio locati faerant, ut Dio- 
doras narravit. (Herod. iU.) Sed uon repugnem, si quis 
senteutiani Busoltii praeferat: nondnm inde efliciatnr veram 
tsse quod iis fabulis subsit; hoc tantum ostendatur aetate 
Herodoti plores in errore versatos foisse. Niillam denique 
vim persuadendi testimonia eornm auctoram habeut, qui com- 
plmibns saeculis post bella Persica fuerant. Neque enim 
scimQS ubi templEm illud Herculis , prope quod Xei-xem 

■ eedisse Phanodemns tradidit , situm fuerit aut iiJa Kipata 
Acestodori (Loesehke 26. Plut. Ar, 1.^', neque si scirenins 
magna llloruni fides atque auctoritas esset. 

Qnoniani apparere videtur, quantiim Aeschylus ab Hero- 
doto recedat, superest nt quaeramus, quid de ea differeutia 
iudicandum et quomodo exorta sit. Vix credibile est 
a*tate Herodoli rerum gestarum memoriam adeo evanoisse, nt 
ipEis Atlienis scriptori plane falsa traderentur. Sed quam- 
Qnam Herudotns att^ue Aeschylus, quod ad inclusionem quidem 

i.,attinet, vehementer dissentiunt, tameu est ubi congraunt. 

I Consentiniit autem in eo, quod apnd utrumqne fraude The- 

' toigtoclis etfectuui est, ut socii circumvenirentur; discrepant 
in. eo, qnod ajjnd Herodotnm iam antequam naves promoveren- 
irsac intra angustias vei-santur, apud Aeschylum Phaleri 
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comn\oi'antiir. Ex ea difterentia ut ex radiee ceterae eiusi 
generis discrepantiae ortae siint, velnt yuod alia ratione apAM 
Aescliylum, alia apud Herodotnui circumveDiuutur et quod ' 
de acie diverea tiaduntur. In universuni lioc uno plus habet ^ 
Herodotus quani Aescbylus, quod Xerxem ultro pngnaudi 
causa angustias ingi-essuui facit. Sed unde hoc quod sb 
Aescliylo alienuni ost sumpsit, quis fiuxit, qua de causa? i 
VideamnB igitur, qualis ea nan^atio sit, cui quod Herodotos i 
solns liabet, insertimi est. — In antecedentibua autem coniri^ 
memuratiir post elaesem Phaleruui advectam concilium a Xerxe. j 
habitiun esse, in qno decretnm esse, ut proelio navali con^' > 
geretur. Deinceps haec seripta stmt: c, 70 Ez^i Si Tapi^-,'^£>.>jw.| 
'IvuTihniiv, dvYJYcv "ac vEa^ Jra viiv ^a/M^.va >.ot zapsxpi&Tjomi, ■] 
Siaio/ftEVT:^ xttT' f,ao7'T|V, Qaae verba artissimo vinculo cnmJ 
I>raecedeutibns cnnnexa esse apparet, Illa enim desiderantnf,*| 
ut haee declai^eutnr; quod antea deci-everant, illo momental 
temporis exsequunlur. Quam ob rem cum dubium non f(i^| 
quiu antecedentia Herodotus Halicamassi audierit, seoiutdM 
ut liaec quoque ex eodem fonte fluxerint. Nam in qua urbe auet^B 
ille Herodoti n&tua fuerit, cognosciturmaximee verbia his: c f^| 
Y.d^-rj. t£ T]3&T, ~q YV">]j.-;[] -zfiz 'A^-z^udrfi (Xeraes) xai v'j\dZm @M 
^p^tsp-jv ozoySaivjv £m: toTc laXXijJ [laXXov aivzs. Quem O^H 
civem fialicamassensem interei^at i^eginam his landibns efFen aB 
aut talem nan^ationem evulgare"? Post hunc locum stati^| 
fabula Halicamassensis abmmpitnr atque incipit narraj j^B 
Atheniensis de certamine sociorum et de adventu Aristi^^| 
Jam cum coustet Heiodotnm Halicarnassi audivisse Xerxld^| 
liabito concilio in fretum Salamlninui inveetiun esse ibi^H 
aciem constitnissc , Athenis conti'a illum admonitiDue trti^| 
mistoclis allata socios inclusisse: verisimillimum est ex oEH 
uarratioiiibus historiam Herodoteam compositam esse et coipB 
sutam. Simplieissime nos ea ratione ex omnibus difficultatib^H 
expedimus: qnoniam negari non potest differentiani qnandMM 
iuter utrnmque auctorem intercedere, intellegitnr qnomodo nat^fl 
sil. Cuni sententia nostra congi^uit, quod ceterae naiTatioi^H 
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Sleiiieiis^, (luae al* Herodoto profeinntnr, cnni Aesclijlo 
teniensi facinnt. 

Potest alicui minira esae, (luod Persae illo die aeirm in- 
iiisse dicniitiir, pngnasse non iteni, praesertim cum tam 
bdeusis explicatio adiciatur ('.'j-s ni-j vuv '/Jx e?e-/pt,3e cfi 
HEpTj vau\myir,'J raiTjOaa&ar vu^ -(dp £T[£-,'sv ;■:';), Nam si iam 
nm diei processerat, cm- nou in portu potius classem 
jnneniiit atqne diem posterum exspectavtrunt? Qnam ob 
veri non est dissimile exitom fabnlae apnd auctorem 
iicamassenseni aiium fuisse atque apnd Herodotum et 
ftitum fuisse acie instracta statim pugnati coeptnm esse. 

Sed qnamquam nemo nostrum dubitaveilt fabulam Hali- 

^iassensem ut falsam reicere, tamen Herodotus, quod aliam 

ionem iuierit, non ita damnandus est. Nam cnm non 

6.oraverit, quam incerfa fides fabiilarum sit, suspici<i ei siib- 

poterat, ne Atlienienses eum aliter narrarent. atqne 

kipopnlares sui, falsam cibi gloriam acquirere studerent. Auge- 

batur sane Jaus Themistoclis ipsorumque si illius dolo rex 

indnctus videbatur, ut proeliandi initium faceret. 

Accedit qnod ipsa quoque ea, qnae Halicamassi trade- 
bantnr, flagitabant ut sibi fides adiangeretur: (inamobiem cum 
maninisset, quam facile memoria rernm gestarum excideret 
Beque credibilo iudicaret, ex nihilo fabulas oiiri: aliquid certe 
veil in utraqne nairatione inesse existimabat et proxime se 
ad veritatem aecessurum esse censuit, si qnoad fleri posset, 
utrisqne satisfaceitt. 

Argumentnm autem fabulae Aeschyleae, ex qua nonnullas 
senteutias ad verbnm exscripsit (Wecklein p. 249), enm ne- 
glexisse vidimus sive quia obscurius erat et magis dilncida se 
offerebant, sive qiiia poetis uti noluit, (pii ue ipsi (inidem 
Teritatem piomitteient. 

Quomodo factum sit, ut Athenienses post Aeschyluni 
liiUTarent Themistoclem non tam regem qnam socios fraude 
petivisse, m medin relinquo: hoii unnni proferam, iude mea 
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coinn\orantar. Es ea differentia nt ex radiee ceterae eius y 
genei-is discrepantiae ortae sunt, velut quod alia ratione apud' 
Aeschylum, alia apud Herodotum circumveniuntur et qnod 
de acie divei^sa tra<luntiir. In nniversnm lioc nno plns habet 
Herodotus quam Aescliylus, quod Xeraem ultro pngnaiidi 
causa angustias ingressHni facit, Sed nnde hoc quod ah 
Aescliylo aiienum est snmpsit, quis finxit, qua de causa? 
Videamus igitur, qualis ea narratio sit, cui quod Herodotus 
solus habet, insertum est. — In antecedentibus autem com- 
memoratur post classem Phalei um advectam concUium a Xerxe 
hahitum esse, in quo decretum esse, ut pi-oelio navali eonfli' 
geretur. Deinceps haec sciipta sunt; c. 70 eitsi 5e i^a^-^f^sXkw . 
dvarXmsiv, dvijf&v zdz via^ ii:'. ttjv llaXajiiva Jtai itapEKpiBTjomi -- 
S!a-a-/&£vtc5 na-' rp'jylrjV. Quae verba ai-tissimo vinculo cum • 
liraecedentibns connexa esse apparet. llla enim desiderajjtur, 
ut liaee declarentur: quod autea decreveraut, illo mumento. 
temporis exsequuutiu'. Quam ob reni cnm dubium non ^ -' 
quin antecedentia Herodotus Halicaraassi audierit, seqnitur 
ut liaee quoque ex eodeni fonte fluxerint. Nam ia qua utbe auctor 
ille Herodoti natus fuerit, cognoscitur maxime e verbis his : c 69' 
Kdpta -£ fp^, vq 7V(U|i.Tji --ffi 'Ap-S|i.!alT5i (Xerxes) xa: vjidZmv £«■ . 
7rpOT=p'iv □zouSaiyjv glvaL zozs to/Aj]) [iiSXXov aivss. Quem DJrf 
civem Halicarnassensem intererat reginam his laudibus efferre 
aut talem narrationem evulgai-e"? Post huuc locum statim 
fabnla Halicaniassensis abrumpitur atque incipit narratio^ 
Atbeniensis de certamine sociorum et de adventn Aristidix^ 
Jam cum constet Heiodotum Halicarnassi audivisse Xers 
habito concilio in fretum Salaminium invectum esse ibiqii 
aciem constituisse, Athenis contra illum admonitione Tta 
mistoclis allata socios inclusisse: verisimillimum est ex 1 
natrationibus liistoriam Herodoteam comj^ositam esse et * 
sutam. Simplicissime nos ea ratione ex omnibus diificultatibi 
expedimus; quoniam negari non potest differentiam quandan^ 
iuter utrnmque aiictorem intercedere, intellegitur quomodn natal 
sit. Cum sententia nostra congi-uit, quod ceterae nanationeB 1 
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Btthenieuses, (inae ab Hmjiloto proferniituv, cam Aeschylo 
QieiiieQBi facinQt. 

Potest alicui munm esse, qiiod Pei^sae illo die acirm in- 
nxigge dicnntui', pugnasse non iteni, praesertim cum tam 
tideDBis explicatio adiciatur (tote [isv vuv 'lux iSr/pT,o£ a^t 
mpsprj vau|iayJTjV rati^oao&oi- vu^ -[dp etcievj-o), Nam si iam 
Rltum diei processerat, cur non in portn potius claasem 
Rtinnemnt atque diem posterum exspeetaverunt? Quam ob 
veri non est dissimile exitnni fabutaa apud anctorem 
dicarnassensem alium fuisse atque apud Herodotnm et 
iditum fnisse acie instrucla statim pngnari coeptum esse. 

Sed qnamquam nemo nostrum dnbitaverit fabnlam Hali- 
massensem ut falsam reicere, tamen Hei'odotus, quod aliam 
JUonem inierit, uou ita damuandus est. Nam cum non 
tioraverit, quam incerta fldes fabularam sit, suspieio ei sub- 
|Bci pote]'at. ne Atiienienses cum aliter narrarent atque 
^nlares sui, falsam sibi gloriam acquirere studerent. Ange- 
j laus Tliemistoclis ipsorumque si illins dolo rex 
iactns videbatnv, nt proeliandi initium faceret. 

Accedit quod ipsa quoque ea, qnae Haltcamassi trade- 

btnr, flagitabant ut sibi fldes adiungeretur; qiiamobrem cum 

aisset, quam facile memoria rernm geatarum excideret 

1 credibile iudicaret, ex nihilo fabnlas oriri: aliquid certe 

in utraque narratione inesse existimabat et proxime se 

f veritatem accessurum esse ceusuit, si quoad fieri posset, 

jsqne satisfaceret. 

Ai^umentum autem fabnlae Aescliyleae, ex qna nonnullas 

^tentias ad verbum exscripsit (Wecklein p, 249), eum ne- 

pdsse yidimus sive quia obscnrius erat et magis dilncida se 

rebant, sive quia poetis uti nolnit, qui ne ipsi qnidem 

batem promitlerent. 

■Qttomodo factnm sit, ut Athenienses post Aescliyhim 

larent Themistoclem non tam regem (toam socios fraude 

in medio relinquo; hoe nnum proieram, inde mea 
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senteutia iiatiim essfi, ijnod iueiiDte (lemum nocte et conciliamj 
convocatum sit et Sicinus a(i regem transieiit. Nam si iw 
vitis atque inseiis sociis cnui Xerie aetnnis erat, melins ( 
noete latere [loterat. 

De AHjitide. Ntin reete deuique viri docti iis usi suntj | 
quae de I>arbaris Psjttaleae tracidalis refernntnr. Herodotns] 
enim nairat Aristldem inter medium pugnae tnmultum militef:|l 
Atlienienses eo traiecisse (c. 95 £v ti|7 ft-jpupo) touti]»); qnodT^ 
vei-isimile non est. Ubi enim naves suppetebant a 
ponendos, et qaibus sospites jier aciem et liostes velierentnpfj 
Omnes in se numeros veritatis liabet, ijuud Aescliylus rettalH 
versibus his: 

V. 452 m -,-ap fr;o; 

vaibv ISoi/.s xmh: "E/J.Tja'.v |idyTj;, 
ai&Tjiispiv oapSavTi; siJydXxoK; ii\iaz 

xo/XouvTO raaay v^3ov 
Qnae post victoriam reportatam gesta esse magis e voce 
«•j&7|ij.cpiv quam e versn antecedeute coUigitiir: praeterea noQJ 
est ueglegendum, quod poeta iusulam a Graecis non 
Atheniensibus circnmdatam dicit: nam si lioc facinus Atheni^ 
euses edidissent mea sentenfia non dnbitavisset illos celebrare j 
velut pautlo ante silentio nou praeteriit, regem ab liomiBSfl 
Atheniensi deceptnm esse. Maions momenti est, quod 
statini fugato hoste e navibns exsilaernnt, credibile ooq < 
Alhenienses solos rem gessisse, neqne tam Aristidem 
dueem qnam Themistoclem atque EurybiadeuL. Apschylui 
e viils doctis Grote solus sequitnr. 

m. 
De pugna Plataeensi. 

In ea quoque parte histiiiiarum, qua pugna Plataeensi» 
desciibitui', plnres reperiuntur ditterentiae, qaae cum interV 
coniungi atque tolli nequeanf, ad diveraos auctores necei 



Lsint retertudae. Setl antequaiii discrepautias ipsiis indageiiins 
atque perpeuseanius, jiaucis quid apud Herodotuui uarratum 
Bat, adumlirasse utile erit. 

Ex Attica profectus llardonins in finibus Tliebauoi'uni 

^Bnstitirat ft iuxtaAsopum fluvium casti-a posuerat, quae ab 

rthris atque Hysiis usque in agi-um Plataeensem vei'ge- 

iD.t (it, IS). Quem esadversus snb radicibus Cilbaeronis 

^ontis Pausanias acieni instmxit, ut natura loci ab incuisio- 

»ibas e(inilum barbai'ornni defenderetur atiiue muniretur. Sed 

Uigarenses, qui maxime iis obieeti erant, cum continuo sa- 

^ttis liostium vexai'entuF, poBtrenio ab illo postnlavemnt, ut 

llios in suam stationem substitneret: si minus, se aciem de- 

rtui'oa esse minitati sunt. AbnueDtibn& reliquii Athenienses 

^tro sese obtnlen.iDt et volnntaiios ibi collocavemnt ti-ecentos 

iijlites selectcs, quibns Olympiodoras, Lamponis filius, prae- 

- Quibns contigit, ut Masistio dnce occisn equites ab 

ai^iu desistere co^erent, Deinde i\iszd 5s) Pausaniae visnm 

t in agnim Plataeensem descendere, quae regio ad aqufttio- 

opportunior fiiisset. Ibi in constitnenda acie altercatio 

TAthenienses a'qneMegai'enses oborla est utrisque comui 

bistro praeesse cupientibus: jiosceute autem nniverso Lace- 

Haemoniornm eseicitu honos Atlieniensibus est concessus. 

Postridie eius diei saciis utrimque de proelio factis feliceuL 

ajctimae eventum iis promiserunt, qui sese defenderent atqut; 

inipetu abstinerent. Quo factum est, nt utrique se in 

l^stris continerent, praeterqnam quod equites cotidie instabant 

^qne Graeeos inquietabant Qui cum nono die auctorti 

mairenide Tliebano exitus faucinm Cithaeronis custodirent, 

tctum est ut maguum agmen iumentoram e Peloponneso 

ian& in castra Graecorum advehentium caperent. 

Undecimo denique die plurimis in dios Graecoi^nm e Pelo- 

^nnpBo nccuiTentibus, aegerime moram ferens Mardonius 

mctandi flnem facere constituit et qnamvis dissuadente Ar- 

JBbano edisit, ut omnia ad pngnam prima luce postridie fa- 

indam expedirentni' (ille auteni suaserat, ut loto exereitu in 



I 



mnrum Thebanovnm prolicisceretar, iibi nmltuiu Iriiuienli ad: J 
veetnm haberent). Quod consilium Alexander, rex MacedonBin 
eiiuo ad ciistodias AthenieDsiuDi adveetus delulit, db ex i 
proviso Graeci, popnlai-es sui, a baibaris opprimerentur: simny 
illud adliortatus ne animo deficerent, si impetua differretiu"?^ 
panconim enim diemm trunientum Mardonio suppeditare. 
Pausanias, allato Huntio, adeo est perterritus, ut non auder^ 
in statione manere et impetum Pei-earum, contra ipsum coll* 
catorum, sustinere pfteretqiie ab Atheniensibus, ut mutatfl 
ordine in snum coniu ttansirent, Sed cum illucescente aurorj 
Mardonius aJTliebauis admonitus exemphim Spartanornm im 
taretur, ille mutata itenim acie cum exeicitn sno ad com 
dexterum rediit. Qua timiditate ereetus Mardonius praeconeill| 
misit, qui maltis in eos conviciis congestia, quod aiiem dese 
rui&sent, Spartanos ad certamen jiro univeiso exercitit cna) 
Persis solis ineuudum provocavit. At ubi re intecta est i 
missus, elatus atque incitatns dux Persanim totnm eyuitatii 
in Graecos immisit, multisiiue aliis malis adversarios affecf^ 
etGargaphiam fontem, unde omnis exercitus Graecomm aqnaJ 
Iiaurire solebat, tui-bavit atiiue obstruxit. In tauta necessitatflj 
duces Graecornm ad Pausaniam veuerunt factaqne contioiM 
constitntum est, ut pi illo die hostes proelium non committ 
rent, altera vigiiia ad Insulam castra ti-ansfen-entui'. qni li 
decem stadia a Gargaphia aberat. Qno nbi peiTenisfi 
eadem nocte dimidiam pailem copiarum ad Cithaeronem mittei 
placuit ad iumenta recipieuda, quae commeatnm adveetu 
erant. Itaque nt dies defecit aderatiiae hora, (lua ab 
eos convenerat, plerique discessenmt non tamen a»\ Insulai 
contendere in animohabentes, sed iibenter ad teuiplnm Innoni 
fugientes, quod viginti stadiis a Ibnte distahat. Pflusamd 
vero ut 603 castra moventes vidit, ratus illos in eam regiont^ 
proficisci, de qua convenisset, suos yuoque arma capere f 
dipcedere iussit. Tum reliqni omues oi-dinnm dnctores oboedirj 
jiarati eraut: at Amompliaretus, dux nianipuli PitanataroiajJ 
negavit se peregi-inos fngiturum esse: superiori enim colloqni 



l^-tion interfuerat. Ipsi iiiioqne Atlienienses immoti mansernnt. 
^abilocati erant, et simulatque exercilua retru se movere coepit, 
ieqnitem ad Pansaniam misernnt spectatum, num Lacedaennjnii 
Iqnoqne castra movissent et qnaesitum, quid sibi in tali tem- 
P^re faciendnm esset. Quo superveniente Amompliaretus 
:nm ambabus manibns sublatnm ante pedes Pansaniae posnit 
Bexclamans: Hoc ego fero snifragium, nos peregiinos ftigeie 
llBon debere. Atlienienses autem Pausanias rogavit, ut ad se 
■yenirent atque tacerent, quod ipsum agentem vidisseut. 

lam nox certaniiiie absumpta erat, cum lelicto Amom- 

Lphareto Pansanias Lacedaemonios atque Tegeatas abduxit, 

ratns illum qnoquo secuturum, si se destitutuui cognovisseti 

Peed cnm ipse per clivos timore eqnitatus adductus iter faceret, 

f AtbenieuFes per planitiem via compendiaiia incessemut,") 

Paosanias autem postqnam dtcem fere stadia prog]'essus 

, prope templum Cereris constitit, quoad Amompharetus a 

) impetravit, ut ad reliqnum agmen se conferret: et vixdnm 

lle aderat, ccm snbito more sno equites agi^essi sunt. 

Mardonius autem nnnliato Graecos ex acie fugisse pri- 
GBum cnm Aleuadis collocutns Spartanos ilinsit atquo couvi- 
iatiis est, demde in eus nt in fugitivos signo dato exercitnm 
jPersaram duxit (Athenienses eniui obatantibus collibus non 
^derat), et cursim nnllo ordine celerae gentes barbarae se- 
aebantur. At Fausanias nbi primum eqnites institernnt, 

•) Sileutio scriptor praeteriit Atbenienses sicut raaudatuin ftierat, 
l-FauBaniani et rontem Gliirgaphiim aucesaisse. Uude viri docti con- 
nint,ill m 1 p t ra t to siue AtlienieuHibua reiro iisso 

} hostib p d 1 II tem primum nil Gargaphiam profectus 

iteinit It 11 1 m eepisse. cf. Stein ad 9. 56 et 0. 50. 

lcker 346/7 B It 2 i (II d 9. 5S 'A&i;vofw U ■:a-/iHr.i-, r~'.3^v 
ilntnXtv W I St n : oon bet a!tt|diitbtn6Eit 6c8 lerraiii*). 

t RJhil taJ p d II d tum memoratum est: aod tnm aupra rettu- 
i laeniit g 1 U 11 Pausania imperiiiiu acreplBse atque 

t t d m m auriira Amompliaretum reJictum essi>, 

p d b b t, f e utquod commemonire supersedissct 

ppl t 
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Atlieuienses aiixiliu advoca^it, qnuniaui reliqui socii proximaJ 
nocte fugissent et communeui liberiatem pi-odidissent, lamque^ 
iili ilei" ingressi erant, nt aiixilium fen-e,Dt, cnm et. ipsi *fl 
Tiietanis ceterisque Graecis, (jiii guidem a Ijarbaiis stetenrot,,./ 
impeta petiti sunt. Itaque Lacedaemonii et Tegeatae, cinflj 
nemo soccurfejet, pacra. fecerunt qnippe cum Mardonio exew 
citnqne ejiis. coi^flLcJ^tiri: et initio (luidem pertitave uon po; 
tuemnt, cum. inteiitn ninlti sagtttis Iiostium, qui clipeos mn-"' 
nimentorum loco, congesserant, icti VTilnerabantnr. Tandem^J 
«um propitda lunone laetae fievent victiniae atqne se in PersaSj 
Spartani conicerent, aceiTime primum circa muniraenta pn^ 
uatum est, qnibns obratis diutius circa templum Ceieris (linil^d 
cavemnt, dum res ad manns venit et adverearii, qui armonui^ 
praesidio carebaut, facile fugati snnt 

De ade Oraeca. Enarrafo argumento singulae diffi 
rentiae considerandaa snnt. Ac priQinm quidem cnm 
Asopum et Citliaeronem Pei'sae castra Iiabnisse ^ideantE 
si fabulae de Masistio fides liabetur, in posterioribns disei 
traditur Asopum inter utraraqne aciem flnxisse: qui 
<inam nusquam commemoratQr barbaros flumen traiec 
(Stein ad 31.3. Hdt. 9. 15 raiprJKs 6i a\ixw -zo axpa-uJ-^^nv & 
H^WJ tk" 'Epofrpiwv Tcap' 'raicic. zatsTEivE Si ei; -tJv IIXaTaiiSa i 
rapd -ziv 'Agojtov -oTa|i'Jv t£-aY|i.EV'jv ; Sed. Grote 
plain on tbe left bank of the Asopus. Unde suspicio oritii 
an non utramque historiam Herodotns e diversis auctoiibi 
audierit: ad qaam opinionem alia insnper via addncimiu'. Nst 
is qui de certamine inter Tegeatas et Athenienaes ab< 
rettnlit, qui saera de proelio facta commemoravit, mea quidei 
sententia arbitratns est, tum cnm iUa gererentur, pi-ii 
^ciem constitutam fnisse; nam si compertum babuisset [ 
id tempus apnd Iilrytiiras aciem priorem instmctam fnifis 
probabile videtur, eum iam illo loco relatunim faisse, i)iiaf 
paullo post ab Herodoto commemoratur (c 19 «vTiToaw/tQ,.| 
tt; iizoi^irfi tou Ki&a-pwivo;, 20 Ktttd auvtayiTjV MsfapESc 
-xr:a-(]iiw. Tijj vJ eri|j.a-/_(otatov tv tiu y_(i>p'/ju 5:avtc;;), Qnod[|a 



stataere licet, uou sulum declaratur, quouKMlo liiscrepantia 
, quam snpra sig^iticaviuins , sed illnd qnoqne 
Krspicitur, cur non aecuratius defiuitnm sit, qno tempore 
l^t qna de caasa Grraeci ad Gargapliiam descenderint. c. a.^ 
[ Ss e8o^e otpt ETCutata^i^vai s? HKaraitK- i ydo ywpDc; apnivETO 
eiiiv mTijBscoTEpdi; oipi evorpaTOTreSEUEO&at o IVkaxavxiti xm 
tepuftpaiou TO Ts cr/LXa xnl suySpoiTEpo;. 

Z>e iiMj)e(M eguJtu?» Persarum. Deinde in eo 

bebemus haerere, qnod iiuamqnam Mardouius decrevisse tra- 

Sitni', ttt oriente sole proelium committeretur, tamen paullo 

WBt audimus, nihil eo die actum esse, quod pngnae simile 

lerit ■ c. 51 i^v uiZEpi^dXwvra! exeivtjv Trjv ■f![i-EpT,v oi" IlEpoai oo|i- 

^}.T)v -|tv] wiisunE^o!. £; t;^v vYja&v 'iva^ Latius etiamJiaec 

Hjscrepantia patet; nam cnm identidem (40. 5.^) commemoretar 

jcioa ab equitata cotidie vexatos esse, iilis incnrsionibus, 

boae duodecimo die factae sunt, maior quaedam vis attribuitnr. 

'nam eo maxime est effectum, ut ad insulani recedei-e con- 

Rtitueretur, ut Corinthii ceteriqne in media acie poati ultro 

[ lanoois templum refugerent c. 51 ii; t'jutov 3>] -iv -^wpov 

3tioiUuoavT'j [iE-QvaaT^va!, 'iva y.w, uBoTi h/mai ypnoftai (i<pftdvii) xai 

rixTiSE; o!pea!; [ki^ 3Wj(aT'j. (u;7.£p xort&u iivTwv c. 52 oi Se (ui; 

^vijfrirjaav E(co-[(.v ao|iivoi t/|V [■^^^mv. Attamen per deceni dies 

Eftcursiones illomm sustinuisse dicuntiir. Sed cum additum 

, illo (iie Mardonium equites in adversarios immisisse, quod 

fuavia Spartanorum incitatua fnisset: si nihil contra esset 

^Uatum, existimai'enius Mardonium eo quod aggrederetur, pro- 

ieso proximo die dato satisfacere voluisse et tum priraum, 

quo victimae impetum facere vetnissent , &raecos esse 

Quae cam ita sint, sequi videiur, ut ab alio anc- 

sumpta sint, quae ab ea rerum condicione aliena sunt; 

! profecto alterum genus narrationis Atheniensibns, alterum 

i^^rtanis auctoribus reddendiini esse infi-a demonsti^abitur. *) 

♦) Historici Dostri (irifiiiiem nia^is (iiscrepantiae obtegimt, riiiam 
wltatem tollaiit Grote: In spite of what Mardoniua is Bai<l (o have 
mined, lie passed the wliole daj witliut any (leiioral attack.; 
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De fnga Graecorum. Venimus ad eiini luciim, qai 
maxime discieiiantiis est. refertus: ubi narratHi' hora cousti- 
tuta omnes praeter Laceclaemonios, Tegeatas, Atheniense» i 
castris inotis usque ad luuonis templnm percnlsos timorej 
equitatns refugisBe. 52 «ui; 3e il te -fjiiipv] sKr^it xra •H irac^es^ 
ETCETrnuvTo, vyxtd;; T£ fEvojiivyjc xai EoiJini; 'ffi (upTjc, e^ ttjv ? 
XEET^i o^t dKaXXaocEO&«i, evfrauta «EpftevTe; oi lafXv. dm'K\ttrmvnif% 
ia |iev Tov ywpov, £i; tciv ouvexeero, wx iv vwii ey/jvret;, oi 8e lui; exivi^T 
Ihjoav efpeuftiv aon.evoi Tijv ittcov Trpij^ tt,v IlXoTaiEwv t.Aiv, (pEu^dvreS-J 
Be miKVEijwas szi T'j 'Hpawv. Qno facto et ipsnm Fausaniamy^ 
opinatum eos ad Insulam se converteve, milites snos retrc» 
duxisse. Sed postea cum pressus ab eqnitibas auxilinm ftbj^ 
Atlieniensibns peteret, professns est se a reliqnis sociis d&^ 
sertnm esse. Qoa causa praetprea eommotus Athenienses 1 
adhortatus esse vitletur, ut ad agmen sunm accerterent, quasi . 
unlla iam eorum ratio habenda esset, qui mediam aeiem ob- I 
tinuissent (Stein r)4. 15, uni bie bur^ bie Jliicfit fael (Snitrnm^.J 
geriffenc Bilcfe auf ifirct Unten Seite au^jufiillcii. Busolt 203)^1 
Unde subito advolavit ille nnntins Corinthios reliqnosque uoitJ 
in Insnla consisteru animnm indnxisse, sed eadem via i 
templum lunonis pergere constituisseV Neqne vero muiU') t 
mirabile, qnod Atlienienses neglecto eommuni deaeto in ste^"! 
tione remanserunt: nam qnod Heiodotus e.\CDsatioms loeoi] 
adicit, illos dubitavisse, num Lacedaemonii rediissent, 
est. Qni taiidem timendum erat, ne ab omnibns deserti Lace^fl 
daemoDii impetum universomm liostinm snstinere maUestji 
praesertim cnm et ipsi convenlui interfuis-;ent et iagicndi can4 
siiom probavissent (Delbrneck 111)? Quod Athenienses eb« 
ipsi mansemnt et equitem ad POTSauiam misenint, non poteat; 
inteliegi, nisi ponitur auctorem Herodoii credidisse ultrtf 
reliquos nullo iubente aut coustitnente refngiBSevfl 

Duncker 3*4: %aUS bit ^pcrfer on biifm Xaqt lcintn ©QUptQnflrifli 
maiiltn Sed Dclbraeck, SPerFcrc imb SJutsunbcrfritgc 111 itpte moDoilg 
eqiiites obstruendo fonte tempus nbsumpturos nou fuisse, si acie 
dnx conBijiere constitniBstst. 



~ 45 

Nam si hoia constitnta illi se receperuut et si venim est 
niliil sDspicionis Spartaais snbortum fnisse, non est verisimile 
i solos qnid illi agerent, perspesisse. Ipse Amom- 
pharelas nulla alia de cansa redire noluisse traditnr, quam 
-,qnod concilio non interfuerit'. Maxime aatem est 
mimm, quod media acies ultra Insulam refngit, quamquam in 
priore concilio regio illa ob eam cansam electa erat, quod ibi 
f ae tntos fore ab eqnitatu crediderant (•■^a. v. iTn:^;; a^lfia.^ |i.7j 

Quas offensiones eum ferre non possent, historici nostri 

i aut gnpplendo aut mutando narrationi succurrere studuerunt. 

' Sunt qni seiipseiint Athenienses exemplum eonim, qui in 

1 media acie locati fuissent, proplerea non secutos csse vel quod 

.illi tumultuosius incessissent vel quod Lacedaemonios cunc- 

Ltaiites vidissent. Thirwall 344 ponit eos praeconem misisse: 

Lto inquiro wliether they had given up the deslgn of i-etreating. 

>■ Stein ad 54. S: bic QuifuEenbe SciDefluna bts Scntruml niDc^te 

brn Slrgroo&n cncgt Ijaticn. Cnrtius 93: um abjuttiQVten, inie 

■.bie allgemcine Scrioirvung fitft liifcn Iniifbe. Bnsult 2ii3: ber 

«berfliivjte Slbjug bc^ Gcntrum» unb bii§ cbcufo aiiffaltenbe 

Siiaent be5 rci^ten Sliigcl^ Deranlafetc bie 5IiI)Crtcr . . Sed fac 

' jllos tumultnosins prufectos esse, nondnm seqnebatnr, ut ultra 

Llatmlam recedere animnm indnxissent; <iua via ad Insulam, 

L-eadem Plataeas iter iiatebat. Porro qui existimant iUos 

( canctantibuH atque morantibus Lacedaemoniis adductos fiiisse, 

|-ohIiti videntui', iam noctem affuisse, cum eae res gererentur. 

pQuod Dnucker statuit, eo magis a vorhis Herodoti abest, quo 

[' credibilins est 345: folJalb ea buntcl flcmDrbcn imi, tuatf fi4 

'biiS gcfammte Sentvum Df)ne Drbiiuiig mcii^eiib iibcv cine ftavEe 

' ■^tunbe roeit juviicf . . . nieinanb baci)te baran, um bic jiijeite 

litmac^e, loic c§ befD^Ien mav, bie SBaffen aufpnetjmen 

unb nac^ bcv 3nfcl 311 uiQrfct)ieven. riurimum Plutarchns 

mntaverat, (|tti ut omuem difterentiam evilaret, sibi flnxit hoe 

tannm fuisse decretum, ut retro abirent, nuu ubi conaisterent. 

If Aristid . 1 (i j^o^s - >- p piti t i p w iistfiJTpaTTCj^sat. Deineeps 
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ajmd eiiui scrii^tnm est Athenienses initio decreto stare p^raton 
precibus Pansaniae comniotoB esse, ut in statione remanerettq 
C 17 T^pdf; liLE^ Toic "AftTiVW/ju? s^eii^ev ctTitov-ac rj'5T|, Z£p'.|j.EiV 
3£&Hsvoo; Koi xcjivrji ^aiiZsf/. At si ita naiTatnr, non liqnet, cad 
Pansanias non reliqnos quoqne revoeaverit, Ex omnibns dtfficnl'4 
tatibns nos expedire non poterimns, nisi statuemus Hero4 
dotnm dnas narrationes inter se dissentientes mis-4 
cnisae; qnarnm nna traditum fuerit omnes praetein 
Amompliaretum statim decreto paruisse, altera me-j 
diam aeiem nltro refngisse invito atqne inscio Pau-j 
sania. PanUo infra videbimus, ea quae ad decretnm refemntui 
Lacedaemoniis auctoribns debeii, Alheniensibns contraria. 

De pericvlo Lacedaemoniorum,. Difficaltates quai 
in his capitibus deprehendantnv enumerare pergamus. Nm 
cnm se Lacadaemonii atque Athenienses ana reciperent, illoj 
radices Cithaeronis montis secutos esse narrdtur, quo 
equitatu tuti essent, Athenienses infra per pianitiem recessi&aej 
Itaqne cum et illi montinm altitudine tuti sibi viderentttl 
et Corinthii postea eadem ratione servali sint (c, 52), 
ramur, quod nihiloniinus ab eqnitatu pressi dicantur. 
difficultates creseunt. Nam qnamqnam hoc loco scire cupimuf 
qnomodo Athenienses quamvis per planitiem euntes servat^ 
sint: tamen non prins seriptor nan'at, eos obstantibus coUibiiE 
obtectos faisse, quam de impetu copiarum pedestriui 
mentio flt. Accedit qnod ubi commemova'am est Alardooilil 
cnm nniversis peditibus in Lacedaemonios invasisse, snbi^ 
tenor narrationis interrumpitnr atque refertur propter eq^ 
tatnm Pansaniam ab Atheniensibus auxilinm postulavise 
Hoc qnotiue loco Herodotus duas nan^atioues initio segreg. 
composuisse atqne conianxisse videtur. Traditum accept 
non tam eqnitiun, quam peditum impetu Pausaniam in ang^usti&i 
incidisse. Quod immutavit, cum alJnnde comperisset, 
antequani Mardonius instaret, Lacedaemonios impetu pelitt; 
fuisse atqne aaxilio eguisse. 

Equites deinceps de scaena decedunt longoque demiti 
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[ntermisso iDteiTallo rursas oceniTUHt. Iii describenda autem 
^a a LacedaemoniiB ctrni Pei^sis conserta proelium pedestre 
fcpingitui- atque ad peditnm pugnauili ratiouem omuia spec- 
Quam ob rem cum non commennjretur, qua de causii 
Jtiuites reeesserint ant quibuscum interim pngnaverint, apparet 
|ion eiusdt-m auctoris continuam narrationem ab Herodoto 
roferri: aut igitur diversae fabulae eoBglatinatae sunt, ant 
historia aliqua ex iis, quae tradita fueraut, 
jxcideruut. 



Qnoniam exposuimns, quae inter se dissentire videantur,. 
kperest ut quaeramus, num ea quae sibi reiiugnent, re vera 
}artim ab ani:toribns Lacedafluioniis, partim ab Atlieniensibus 
ifofecta sint. In eandem quaestionem iam Nitzschius iu- 
fDtiuit, qni e studinrum voluntalumque genere io his historiis 
lerspicuo efficere couatus erat Herodotum usque ad initinm 
roelii ab anctoribus Atheniensibus tradita rettulisse, deiuceps. 
xime Lacedaemoniis usum esse; quoe quaniqnam in uni- 
reum nobis vera videntur, tamen in singnlis ab eo dis^eu 



Auctoren Lacedaemontt. Ac primum quitiem iam 
t viris doctis cognitum est, eam historiam, qua virtus A- 
momijhai^eti illustratur alqne extolitnr, a Lacedaemoniis ab 
Herodoto acceptam esse. Kirchhoff, ©ntftc^ung beS IjErn^ 
wEifc^eii ffirfiftidjt^ioerCeS 4. Dunclier 338, Busolt flvicc6. 
■efdi. 203, 5. Nam e qua urbe auctor fabulae oriundtis 
perit, ex eo apparet, qnod accurate referre potest Amompha- 
rtum et ipsum Pitanatam fuisse et milites duxisse in eo vieo. 
icedaemonis natos: deinde Euryauacta a Pausania in im- 
isrinm cooptatum esse. Omnis autem historia in ea verba 
lognam in fastiginm exit, quae fatigatus denique adliorta- 
lonibus Pausauiae Amompharatns pronuntiavit: eqnidem 
aiseo ex aciB non ease fugiendum. {yiiximv o "Ai«.[jLrjidp5To; 
^iETp&v n|iY6-Ef(ia! ti^a! /EptK, xai Ti^Et^ xpo toSiov ttuv 
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E ciiiibas colligendum est ((|uod ab Herodoto praetermittitnifl 
illum a Pausania de decrelo ab universis ducibus facto i 
monitam esse: ([uod deest, iam a Plutarclio suppletnm est3 
Aristid. 1 7, Quae cum ita sint, primum aecesse vii 
ponere de concilio iisque qnae cum eo eonuexa sint, a ] 
daemoniis seriptorem certiorem factum essej velut obnxtam e 
Gargapliiam, capta inmenta, eqnitum incursionibus petito 
■duees sociorum cum Pausania de reeessu deliberivisse: deind^ 
decretum esse, ut dimidia pars esercitun ad fauces CitliaerM 
custodieudas mitterotur; mediam aciem, ut constitutuni faisi 
altera vifilia regressam esse Pausaniamque ipsum se^ 
voluisse. — Atque eum certe, qui Amomphareti facinns i 
scriptorem detulit, de eonventu dueum mentionem lecisse. 
eo confinuatur, qnod ad pertiuaciam vui excusandaui additH 
eum superiori coiicilio non interfuisse. Omnia autem I 
quae adliuc Spartanis adscripsimus, eo consilio dieta esae i 
dentnr, ut ignominia a Lacedaemoniis ad i-etiquos Gra 
ti-ansfeiTetur, quippe qui non solnm effeeissent, ut de fa^ 
deliberaretur, sed etiam redeundi initium fecifisent. Quo ( 
gumento magis etiam comprobatur, (juod snpra posuimd 
liaee omuia Herodotum e Lacedaemoniis andivisse. 
e fonte finxisse videtui Pausauiam deniqne exercitnm 
duxisse et longiore inteiTallo intennisso conmioratum ( 
donec Amompliaretns ad suum agmen aceessisset: cui 
sime est coniunctum, quoddeinceps nari-atnr: ubi primuia ^ 
ceteris se coniunsisset, equites affuisse; seilieet quo oste 
retm-, in (luanto i^ericulo fortissimus 0e vir vers! 
Sod quod tunc ip.-um eqnites aggressi sunt, eo confinuat4| 
t|nod cotidie Graeeos iiicui-sionibus lacessere solitifuerintc J 
y.w. r,l zt d[i^i. Tov "Aiioiitpaprrov tzi^b-^vhvzq atf! xa: >] '-7:CT5:^''fi 
j3ap]5ap(uv ■cpojEXEE-ti ™.aa- ot Yop tTn;dTai sTroieuvotfjv 
-'Aiv.v aiL iSovio.; 5s T'jv ywpov xv.w =v ti.I rrETdyaTo ot 'Em" 
T^3i -poTipxi^'- V''-^n'^'- ' ■ ■ • Eum igitur et iiisum locum | 
Ij.icedaemonios anctores i^efeiTe ratio suadet, (jno iirimnm e^ 
tos commeramorati suut (c 40), Atque illud certe adlmc a 
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is, iit. UQum genus (lifferentiamni Lacedaemoniis attribuen- 
L^um esse videatiir. — Iii piigna qiioque eDarranda, qua.m 
rSpartani cum Persis eoHiDiiseruDt, nt par erat, iisdem auctoribas 
Itisiis eBt; qnod insuper coniiiiiiatur similitudine eomm, quae 
•^e proelio ad Thennopylas facto prolata snnt. 7. 211 v- Hep- 
ii r/^ou i'^i^j-m atE 3oupa3! ^pa;(uxipo!o; y_p(u|i.£vo'. fjTCsp 
t °EX>.T,v£c cf. 9, 62 td -f«p 3(*ijpata £ra/,n|j.pavdii.evo'. Ka^hxKia-» 
ipPapoi et 9. ()'i ijAjToTtiv -(ap o^sac e8t]>^si:o i] £087;!; £p^[xoc 
1 feXiov, deinde 7. 221 ev aw EntnaiiEvoia'. lia^^Eoftai ETrtjrd- 
1 ot 9. 62 XT,[Lat'. |).Ev vjv xai p(uii:(] ouk iawiv^; i^aav oi HEpoai, 
w:i,m Bs eovte^ xw. irpi; dvsTtioD^n&vEC ^cav xw. oix (i[J^oi'i'. Torat 
jvavrioia! oo!j-!y,v. — m axime 7 . 22 fi Dienecis memorabile 
B'dictnm et 9. 72 foitissimnm illiid Gallicratis, qni cum Fausanias 
I sacrificaret, sagitta ictns erat. 

Auctorea Athenienaes. lam dos ad circnmscribenda 

I ea vertamuB, quae ab Atheniensibns accepta esse videantnr; 

I in quomni nnmeimn omnia referre poterimus, quibus falsa 

I Atheniensium gloria captatur, landibus antem atque meritis 

Lreliquorum quam maxime obtrectatur. Ac primum quidem 

I credibile non est Coruithios ceterosqne, qni mediam aciem 

r obtinuemnt, a pugna afuisse atque tum demam anxilio accur- 

risse, cum iam fugaiis Persis victoria reportata esset. Qnod 

\ recte Plntarchus (Aristid. 1 9) refellit titulum ostendena in 

I ara Jovis Liberatorjs inscriptnni, quo universi Graeci victores 

appellarentur. Corinthios autem atqne Megarenses fortiter 

I pugnasse Simonides testatur (frg. 84 et 107). Etiamsi 

i-testimonia deessent, pro ficto haberemns illos manua conseri 

non ante animadvertisse, qnam hostes repulsi fuissent, 

L quamvis non plus deeem stadia afuissent. Non magis veri- 

I simileestMegarensibusdemnmcum postfngatosbarbaros in aciem 

redirent, detrimenta ab equitibns Thebanis illata esse. Quid 

I enim in pngna ipsa equites egerunt, quoniam neque cum 

AtheuieDsibus , neque cum Spartanis Tegeatisqne manus con- 

semisse traduntnr? Ante omnia eqnites Thebanos popularibns 

i snccurrere oportebat atque in Athenienses invadere, qui 



propioies erant, quam CorintUii atque Megarenses (Dplbrneck J 
112. 113). — Qnam ob rem cum ementita esse videantnTjJ 
(juae de absentia CorintliiorHm eeterorumque tradita siint,y 
verisimillinium est ab Atheniensibus ea meudacia conficta essei 
quos maxime in Corinthios maledicta congerere solitos i'uissd.'l 
supra ostendimn-^ OVecklein 2"l)) cf. 8. ^-i ubi et i 
pn^na Salaminia fugisse dicuntui" i-ju-mu:; jiev -maiiTr^ (pat!; s-^e^ 
if£ 'Afh^vw.iiiv, ou |tE'/:oi auTv! ■(£ Koptv&ioi onfiXofEouc'. dW i 
■roiOL o^Eo; duToui; r^i; vauii«/tT]i; voiifCouat lEVEafta'. ■ iiapxupEei 
xal fj (iXXTf 'EK}.d<:. 

Ad eosdem auctorf s, qni naiTaverant niediam aciem noetf^ 
statiouem deserulsse atque a proelio am'ora ineunte factc 
ainisse, ceterae quoque fabnlao referendae snnt, quae a nai^ 
ratione Lacedaemonia recedunt: primum Atlienienses t 
statiune maosisse; deinde eos precibus Pausaniae agmen suxna 
cnm Lacedaemonio coniunxisse; et cum utriqne simul rece^ 
derent, Lacedaemonios per clivos ingressos esse timore i 
ductos, cnm ipsi fortiter in plannm deseendissent. 

Atqne lianc quidem fabulam Atheniensibus deberi alittl 
insnper ratione comprobari potest. Neque enim dubium ( 
potest, qnin Athenis sit efflctum Mardonium Spartanis coilJ 
vicia fecisse, cum locum ab illis prioribus diebus occupait 
vaciium vidisset; Lacedaemonios autem, ubi primnm Pei 
invasissent, auxilium ab Atheniensibns petivisse: sed 
Athenienses non et ipsi a Persis premuntur, eo declafatn^ 
Huod per planitiem iter feeissent. — Qni oam fabulam exco* 
gitavit id conseqni voluisse videtur, ut Atheniensei exl 
culpam essent, quippe qui non ante se recepissent, quam io] 
perio Pausaniae cogerentnr. Apparere videtui', non solui 
Lacedaemonios sed etiam Athenienses in sua commoda vei^ 
tisse, quae ab universis Graecis apud Plataeas miniw bemil 
atqne decore gesta sunt; negare antem non sunt. ausi ipsoe 
(luoque retro iisse. 

Superest, nt ea contemplemur, qnae coucilium ducniB t 
fugam sociorum praecessisse traduutnr. (c. 25.) Athenls siBi 



dnbio certior lactus est Au certamine inter Tegeata-s atqae 
Atheoienses exorto (XaKsiaiiLwi 
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"A&T,vaLou; d^!fjv;x(iTEpwc £'.vai -i^TTEp^ApxaSai;). Eaqnoque ilon po.Ksant 
non ad eosdeni aactores referri.qaae de ignaviaLacedaemoniorum 
urdinibnsqaeniutatis relata sant. NamqaodabHerodotonarratur, 
veriim non est, quamquam fortasse allquid factnm erat, unde 
tabula originem duxit (Wecitlein 270): ab ea timoris fus- 
picione Lacedaemonii sane abessa debent, qui qno auimo 
essent, apud TiieT-mopylas cstenderant. Cam liis qaae modo' 
significavimns, artissimo vineido reliqaa coniuncta snnt, quae 
inde a capite 2b naiTantur. Velut paullo infra andimus 
Mardonium promisso stetisse atqne confideutius aggrcssum 
esse, qnod timorem advn-sariorum cognovisset; et com ille 
impetns aat primus aut veiiementior solilo toisse videatar, 
intellegitnr, qua de causa plurimi Graecorum, postqaam per 
totum diem illas iiicursionea sastiuuerunt, iaeante noete ex 
acie fugerint. 8ic faeillime ad eam partem tiaducti sumus, 
quam Atheniensibus adscribendani esse snpra effectum est. 

Atqne nt iirimam narratinnis pai'tem percenseamns, 
Pansaniam ob eam causam aciem mntavisse vidimus, quod ex 
Atheniensibns aadierat, hostes postero die impetnm facturos 
esse. Athenienses ipsos ab Alexandro certiores factos esse 
l^imns. Ex eo autem quod Alexander consilium Mardonii 
ad Graecos detnlit, seqni videtuv, illos opinatos non fuisse, 
Mardoninm tam eeleiiter proeliam commissnmm esse. Qnod 
in ea nairationis parte obscurum est, praccedentibns expHcatur, 
qnibas narratnr nialtum temporis ati'osqae se ab impetu ab- 
Stinuisse, quod ultro lacessere victimae dissuasisseut. Aliud 
ab alio proficisci, altemm altero postnlari videmns [nonnulla 
inserta snnt, qnae unde sumpta sint, non apparet: de Tisa- 
meno, Melampode, Hegesistrato vatibas {38-32), de oraculo' 
(42^43).] 

Satis mihi videor demonstravisse in pugna Plataeensi 
quoqae enaiTanda Herodotum diversas narratioues ita miscu' 
isse, nt non snblatis differentiis ai-tissime se ad traditam 
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labnlanim fomam applicarel. Pauca admodiim adiecit, ut '. 
gravissimas offensiones toUeret: velut nan-avit Atfaenienses 
nianBisse, qnod Lacedaemoniis diffiderent. Ac ne mirarentnr i 
legentes, quod proelium promissnm non fieret, praecavit ad- 
hortantem faciens Alexandmm, nt manerent etiamsi Mardonias 
impetum nou faceret, quia non nmltum frumenti liabereti j 
eontraria Arlabanus loeutus erat. In orationibus panllo f 
lutior fiut et plurima ex ingenio auo sumpsit fWecklein 247).*) , 
Illud quoque ■ ab eo effietnra est praeconem Atheniensem eo 
momenlo advenisse, quo lapidem Amompharetus sustnlisset. 4 
Ut accuratissimus auctornm sectator est, ita uonnumquam 
non dubitavit flngere, quae nulla auctoritate sustinentnr. 1 
Cuius rationis exempla luculentissima proponam. 



IV. 

Be numeris Herodoteis. 

lam diu viri docti suspicati sunt nou omnia a certis I 
auctoribus aumpta, quae Herodotus de numero navium aut j 
copiainim tradidit, sod nonnulla ab ipsu ratiucinando inventa j 
esse, quia numerus navinm Persicarum mirabiliter congmit j 
cnm eo , quem Aeschylus tradidit et qni nimium a vero 1 
abesse videtur: deinde non credibile videbatur futurum fuisse, I 
i;t ipsum numerum 380 seriptor complevisFct, si singula undique j 
conlulisset. Tamen indagare non potuerunt quamrationemHero- i 
dotns inierit in computandis iis, quae singulis geutibus attri-' 
bnuntur: quod cum nuper mihi contigerit, ut detegeiem, nonil 
mnltis verbis factis significabo, qnomodo ab uno numero pro- J 
feetus reliqua Herodotus compntaudo iuvenerit. 

Ifaves Graecae. Enumerantur eae civitates maritimae, , 
qnae in tripode Delphico insciiptae sunt additis insuper nescioj 
qua de causa Seriphiis. Quod ad naves Graecomm attinet^J 
Herodotus a aoo navibus AUieniensium est profectus, quaSa 
post bellum Persicum demnm temporibus Cimonis compara- ■ 

') An Duu existimauiiuin potius lintc e fniitc Maceiiuuicu fiuxtsse£| 
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fc Terant atque usqne fnl aetatem PericHs posseilenmt; eormn 
ttranporum statam scriptor ad telhim Persicum transtnlit. 

ftLthenienses contulenint 200 

I quibns Chalcidensilius complendas dedernnt (deci- 

mani partem) 20 

KSeliqnia Gmecis parem namerum eomplendum dedit at^ine 

Atheniensibus Herodotus 180 

|"e qnibus maioribns civitatibns dimidiam partem 

distrihnit 90 

Corinthiis 40 

Aeginetis 30 

Megarensibua 20. 

fsns eum numerum generatim partitus est: 

Ftransfngae ab exercitu Xerxis Hb. 8. c. 82 ... . 2 

■^ iis, quae snpersuut dimidiam partem dedit Pelopon- 

nesiis (cap. 8. 43 w ix UOj^T.wjrpvj) . . . , 89 
Corintbii 40 vide snpr. 
16 Sicyonii 
10 Epidanri 
5 Troezeni 

15 + 1 Lacedaemouii I 
3 Hermionici ( 

P-Dfinceps enumerantui- (8. 44) v ix vr^c c^m t; 
{Athenienses) 

Megarenses 20 t. supr. j 
Ambraeiotae 7 (%) l 3o = ^ 
Lencadii 3 ('/3) j 



I 



Aeginetae 30 v. supr. = '/3 

(Chalcidenses) 

Isapersunt 29 quas dispertjre poterat reliquis incoUs insnlarum: 
Idesnnt tamen 12 uaves, qnas iusuHs jiaiTuUs non ausas esse 
iTiiietui' attribuere: 
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Eretrii 7 

NBxii 4 ] 

Styrenses 2 > 

Cytlinii l 

Crotoniatae 1 j 

Conainina Steinii (ad s. 46, 2) et Belochii (SeDiJIfemnj. I 

ber atttn Sflrit fiu.) qni laGuuam 1'2 navium corrigendis libri& 1 

explere stnduerunt, comfiutationilnis nostris refeUuntur. 

Naves Peraicae {lib. 7. c. 89) . . 1207 

Phoeniees (300) et Graeei (307) in Asia minove habi-l 

tantes dederuut dimidiani partem. 

Jdnes 100 

Hellespontii lOO 
Aeoles 60 (-/a) 

Dorienses 30 (Va) 

incolae insulai'um 17 qi},a& restant. lis qui apud Salamina iltfl 
niedia acie fuerant loeati (8.85) reliqnas 600 adsciipsitjj 
Aegjiitiis 200, Cypriis 150, Cilicibus 100, Caribus 70, Lyciis 
Pampliyliis 30. 

Coptae pedeatres. Apud Plataeas omnino 110 milii 
Graecorum pugnavisse Herodotus anctor est: militibus graiitej 
a]'mnturae sing^ulos velites, Spartiatis solis septenos adiuneto 
faisse. Tamen scriptoi', ul3i snmmam facit, gi'avi amata 
33 700 + 5000 (Spartiatae) attribuit: velitibns, eqoibns Helota 
(8pai'tiatamm comites 35 000) excipiuntur, 34500 adscHpsit^ 
ita ut illos 800 hominibus superent. Ratio constaret, si gra^ri^ 
aimaturae 400 plus dati essent, cf. lib. 9 c, 29 « i 
'IjatSuv AaxeSai|i.ov':(.iv xai 'E/.Xi^vwv 'if'X<J\ oi; eU ^Epi ixaow 
iviv av3pa, zsv:aK'J3!0'. xai TiTpaxiayO.w. y.'A TpiaiLupioi ■ 
Inanis ea esplicatio est, ad quam Stein refugit: ad ft, 89:3 
ba6 bieS nii^t fo ju Uerfte^cn fei, al§ ob bie 3a&i t^wSopIiti ' 
unb fici^tcn fi^ gcnau enlfprct^en, gcfit au§ ber 3q^I b" ^^ 
Ijeruor, toeli^e bie anbern ura 800 ii&eifdjreitet. Nos (inideB 
demonstrave poterimus, illam difterentiam errore Herodo|j 
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ortam esse, cimi iJi-imo Myeenaeis ati|iie TjTintliiis non 4{i0 
sed bis 400 legionarios attribneret, qni numenis postulatiir, nt 
snmma rotundetoi-. — Sed ut ad propositTim veniamus, nihil 
alind ei traditnm esse videtur, nisi Lacedaemonios loiiuu 
milites contnlisse gravia annaturae (et 4o000 velites). Ideni 
nnmerus rtatus est maioribus civitatibns societatis Pelopon- 
nesiacae. 

Corintliii 5000 = ■ ^ 
Sicyonii 3000 
Troezenii lOOO 
Phliasii lOOO 
Reliqnis diniidia pai-s adscripta est. 

Tegeatae 1500 qui proprinm locum in 
societate tenuisse atque artius quam ceteri cum Spartanis 
coninncti videntnr. cf. 9. 31: 54; 56: 61. 

300 Potidaeatae, Corinthiorum eokni 
600 Orchomenii 
800 Epidaurii 
200 Lepreatae 
400 Myeenenses 
[400] Tirynthii 
300 Hermionici 
Ad nnmerum 5000 complendnm desunt 500, de quibus 
qaid factnm sit, inii'a ostendetur. Cetoris sociis enndem 
numerum dat. (15000.) 



3000 



eoo 

400 
500 



lEretrii et Styrenses 
'Chalcidenses 
Ambraciotae 



iw» t gfi^-, 1 Leucadii et Anactorii 
[ 200 'Palenses 
I 500 Aeginetae 
3000 Megarenses 
600 Plataeenses 
8000 Athenienses = ^ ^. 
Desunt 400 et universo numero legionanorum 900 vel si 
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velites adduntur 1800; quosThespiensibus scriptor reliquit, 
qui et ipsi armis carebant c. 30 aiv 8e BsoTctecDv xotat Tcapeoiioi 
s^sicXr^poovto at ivSsxa nopidSsi;. In universum Lacedaemonii 
contulerunt milites 40000; Peloponnesii fere 30000; eundem 
numerum ceterae gentes. 



Sententiae coiitroversae. 

I, Herod. 9, 7— 8. Peloponnesios aDno post pugnam 
: SaUmiDiam mtii-nm Isthmiacuni aedificare perrexisse ab Hero- 
doto ratiocinando inventnm est. 

TT, A Ctesia male traditum est (Pera. 26) Seixem iam^ 
ante pugnam navalem aggerem ad insnlam promovisse. 
m. Hor. cann. HI. 1.^. 12. 
vos o pueri et pnellae 
iam virnm exiiertae maleominatis 
parcite vertiis .... recte traditnm est. 

IV. Ovid. met. I. 1. 
In nova fert animus mntataa dicere foimas 
corpora, Di coeptis (nam vos mutastis et iUas) 
adspirate meis . . . cuni codd. scribendnm est. 

, editt: (oam vos mutastis) et istae. — formam mntare = fcitic 
Scftalt roed&fdn. 

V. llopo^ Cnpidinis parens apnd Platonem (symp.) non 
Quaestns (Zeller) sed Copia est intellegenda. 

VI. Deraostliems oratio Olynthiaca prima, qnae fertur, 
I ante secnndam babita est. 

Vn. Seneca ep. 99. 10. emendandum es-t: ,8ed pner de- 
cessit' Nondnm dico melius agi cnm eo, qui Ita defiingitur 
(codd. et edd. vita): ad eum transeamus, qui conaenuit. 
quantulo vincit infantem? 

VIII Seneca ep. 124. 14. Quattuor hac natnrae snnt, 
arboris, auimalis, liominis, dci: hac dno, qna rationalia sunt 
(codd. et editt.: quae), eandem natcram habent. illodiversa 
Bunt (codd,: illa), qnod alterum immortale, alterum mor- 
tale est. 

IX. Seneca ep. 104.28. post finita ai'ma triginta tyrannis 
noxae dedita est civitas, e quibus plerique inimici erant; no- 
sima daninatio est snbita (codd sub), gravissimis nomiiiibu!> 
I impleta: obiecta est religionum violatio. 



"V i t a. 

BudolpLns Adam natus sum die V. mens. Sept. a. 1865 
Scliwiebusae, in opiiido Marchico, patre Julio matre Paulina 
e gente Eem; fidem eonflteor evangelicani. Primis litteitinua 
elementis imbntns in quartnm ordinem g.ymnasii regii, qnod 
Mederici a Rudolplio Marg, linmanissimo vii'o, regebatnr, 
receptns snm. Matiiritatis testimoninm adeptus vere anni 1885 
Berolinnm me contuli et per deeies sex menses studiis pliil»- 
logicis atqne liistoricis operam navavi, cnm interim etipendiik 
absolverem. 

Docueraiit me viri doctiseimi: Bresslau, Diels, DUthey, 
Hirechfeld, Huebner, Kirchhoff, Koehlei-, Paulsen, de Bieht- 
liofen, Valilen, Weizsaceker +. Ad esercitatioQes philologicas 
Huebner et Vahlen, ad epigi-aphicas Kirchiioff, ad historicas 
Koehler, ad arehaeologicas Robert, ad Aristotelicas Zeller 
beuigne aditum mihi permiserunt: quibus omnibus gratias ago 
landidissimas. 

Seminarii regii pbilologiei, quod Kirchhoffii et Valileni 
jiuspiciis floret, per ter sex raeuses sodalis fui ordinarins. 

Societatis acadeinicae philologae Berolinensis inde ab a. 
188S sodalls itii. 



so 



propiores erant, quam Corintliii atqne Mpgarenses (Dplbrneclcj 
112. 113). — Quam ob rem cum emetitita esse videanturjjl 
quae de absentJa Coiinthiomni i-eterorumque ti-adita sunt:| 
verisimillimum est ab Atlieniensibus ea mendacia confieta esse, 
quofi maxime in Corintliios maledicta congerere solitos fiiisSt 
supra ostendimn^ (Wecklein 270} cf. 8. 94 abi et ipsi ,i 
pugua Salaminia fugisse diciintur miirvjz \>.iv -v.aiivri tpaTii; r^|( 
UTc' 'A8r,vauiiv, oii \i.iv-'A tturoi -ft Kipi^/ftio! 'JnoM-fEotJsi dXX' iv icpoS 
Totoi! atpEai; dyTOo:; t^;; vau^myl-qa •;oh'X'j'joi fEvJo&ai ■ napTUpisi Se a 
xtti Tj alXv] 'E>.>.ac. 

Ad eosdem auctorea, qui narraverant mediam aciem nocl 
statiouem deseruisse atque a proelio aurora inennte factt 
atuisse, ceterae quoque fabulae referendae snnt, qnae a ntu 
ratione Lacedaemonia recedunt; primum Athouienses solos i 
statione mansisse; deinde eos precibns Pausaniae a^eu suani 
cum Lacedaemonio coniunsisse; et cum ntrique simnl rect 
derent, Lacedaemonios per clivos ingressos esse timore i 
ductos, eum ipsi fortiter in planum descendisaent. 

Atqne hane quidem fabulam Atlieniensibus deberi alid 
insuper ratione comprobari potost. Neque enim dubinm i 
potest, quiu Athenis sit effictnm Mardonium Spartanis eoi 
vicia fecisse, cum loeum ab illis prioribus diebus occupat 
vaciium vidisset; Lacedaemonios autem, nbi primum Pers 
invasissent, anxilinm ab Athenieusibus pctiviase ; sed imdi 
Athenienses non et ipsi a Persis premuntur, eo declaratm 
quod per planitiem iter fecissent. — Qiii eam fabulam exc^ 
gitavit id consequi voluisse videtnr, nt Athenienses ext)^ 
cnlpam essent, quippe qui non ante se recepissent, quam int 
perio Pausaniae cogereutur. Apparere videtur, non solutgj 
Lacedaemonios sed etiam Athenienses in sua commoda v^ 
tisse, ((uae ab universia Graecis apnd Plataeas minus beiiK 
atqne decore gesta sunt; negare antem uon sunt ausi ipBC^ 
quoqne retro iisse. 

Snperest, ut ea contemplemur, quae eoncilium duciUQ^l 
fngam sociomm jiraecessisse traduntur. (c. 25.) Atheuis i 
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jrtainine intei' Tegcatas atqne 



f dubio certior factiis est de c 

Athenieiisea exorto (AazsSaiiiidvu.) 
F^A&r,vai(iu; d?i'iV!x&TEp'>y5 e^ivkl ^;cEp'Apxn5o:c). Eaqnoque non possunt 
ption adeosdem anctoresrefeiTi,quae deignaTiaLacedaemonionmi 
l-ordinibusqnemutatisrelata sunt. NamquodatHerodotonarratur, 
BTernm non est, quamquam tbrtaese aliquid factum erat, unde 
K&bula originem duxit CWecklein 270); ab ea timoris sus- 
ipicione Lacedaemouii saue abessa debeut, qui quo animo 
apud Thcr-mopylas ostenderant. Cum Iiis quae modo 
lavimus, arlissimo vincnlo reliqna coniuncta sunt, quae 
limde a capite 25 narrantur. Velut paiiUo infra andinms 
■ Hardonium promisso stetisse atque confideQtius aggi-essum 
• Bsse, qnod timorem advt-rsariorum cognovisset; et cum ille 
f VQpelus aut primus aut Teliementior solilo htisse videatur, 
rintellegitur, qna de causa plurimi Graecorum, postqnam per 
l:totum diem illas incui^siones austiuuenint, inennte nocte ex 
f acie fugerint. Sic Jacillime ad eam partem tiaducti sumus, 
|quam Atheuiensibus adscribendam esse supra effectum est. 

Atque ut piimam nai^rationis parteni perceuseauius, 
KTausaniam ob eam causam aciem mntavisse Tidimus, quod ex 
pAtlieniensibus audierat, liostes postero die iuipetum facturos 
Athenienses ipsos ab Alesandro certiores factos esse 
Klegimns. Ex eo aiitem quod Alexander consilinm Mardouii 
Ifid Graecos detulit, seqai videtur, illos opinatos non fuisse, 
iMardoninm tam celeriter proelium comniissnmm esse. Quod 
Kin ea uarrationis parte obscurum est, praecedentibus explicatur, 
■■{lubns narratnr mnltnm temports ntrosqne se ab impetu ab- 

Btinuisse, quod ultro lacessere victimae dissuasissent. Aliud 
fftb alio proficisci, alterum altero postnlari videmus [nonnulta 
Irliiserta snut, quae unde sumpta sint, non appavet: de Tisa- 
P-meno, Melampode, Hegesistrato vatibus (38-32), de oraculo 
1(42-43).] 

Satis mihi videov demoustravisse in pugna Plataeensi 

quoqne enarranda Hei'odotum diversas navratioues ita miscu- 

isse, ut non sublatis differentiis artissime se ad traditam 
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